
Huszadik évfolyam. 

Szerkesztői iroda : 

Belmagyar-utcza végén (Máriaffy-ház), a hová a lap szellemi 

részét megillető közlemények czimzendők. 

Az „Ellenzék" előfizetési dija : 

16 forint. Egész évre. 
8 forintt Félévre. 

Negyedévre 
Egy hóra 

Egyes szám ára 5 krajczár. 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

4 forint. 
1 frt 50 kr. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

Reformok. 
Ugyszólván közhangulattá vált ha- 

zánkban az a meggyőzödés, hogy végre 

eljött az ideje a belkormányzati refor- 

mok szélesebb körü felölelésének. 

A nemzet kimerültnek látszik. Úgy 

mondják, hogy belefáradt a pártharczok
 

meddő küzdelmeibe és uj tereket keres 

a köztevékenység számára. 

Ezt a themát variálja legjobban a 

„Pesti Hirlap" is. Ennek kapcsán aztán 

egy sereg szemrehányással illeti az 

ellenzéket, a mely - szerinte - nem 

találja fel hivatását, nem tud alkalma- 

zódni a változott viszonyok követelé- 

seihez. 

Szó sincs arról, hogy abban, a mit 

Légrády ur lapja a viszonyok válto- 

zásáról mond, ne volna némi igazság. 

Bár az a fejtegetése, hogy az ellenzék 

ma azért nem találja meg az ő hiva- 

tását, mert megszokta a multban, hogy 

reformtörekvések helyett csak a vissza- 

élések-kel foglalkozzék, - kissé pikáns 

izü elszólás jelentőségével bir. 

Tehát a multban a visszaélések 

adtak az ellenzéki politikának tartalmat? 

De hisz a ,P. H." a multban is 

kormánypárti volt, sőt talán messzebb 

ment a kormány támogatásában, mint 

a meddig ma megy. 

De a végén is elismerjük, hogy 

ebben a kérdésben nem a Pesti Hirlap 

magatartása a legérdekesebb s igy nem 

foglalkozunk azzal, hanem hozzászólunk 

magához a felvetett kérdés vázolá- 

sához. 

Valójában azonban csak ismétel- 

nünk kell, a mit előzetesen gyakran 

elmondottunk. 

Tény az, hogy a belkormányzati 

reformok terén rendkivül sok a helyre- 

pótolni való. És tény az is, hogy az 
ellenzéknek nem szabad félrehuzódnia 

attól a teveékenységtől, melylyel a reform- 

munkának részese lehet. 

Igenis szükség, hogy részletes pro- 

grammunk legyen a belkormányzati 

reformok kérdésében is. Szükség, hogy 

részletekre kiterjedően mi is megcon- 

cipiáljuk a jövő feladatait. 

Mindennek azonban egy elenged- 

hetetlen előfeltétele van. És ez: a con- 

solidatió mindazokban a viszonyokban, 

a melyek ma a bizonytalanság és ki- 

számithatlanság elemeit képviselik a 

magyar politikában. 

Ám mindenki tudja, hogy ez a 

homály két oldalról boritja árnyát a 

reformtevékenységi 

zzztrz 

magyar közélet egyebekben eléggé meg- 

tisztult látóképére. 

Egvfelől az osztrák bonyodalmak 
alakulnak sürü felhővé, a mely ter- 
hesnek látszik a válság villámaitól. Más- 
felől a pártviszonyokban gomolyodik 

össze egy jó darab abból a ködből, 
a mely a tisztánlátást megneheziti. 

Tessék tehát miudazoknak, a kik 

a reform-tevékenységet sürgetik, e két 

irányban tisztába hozni a helyzetet. 

Ausztria felől az 1867-ben lefek- 

tetett alkotmányjogi alapelvek legneve- 

zetesebbjet támadta meg a krisis vá- 

lasztó vize. 

Benn az országban pedig minden 
törekvésre nyo- 

masztón nehezedik az az aggodalom, 
hogy a „jog, törvény és igazság" el- 

veire alapitott az a kormányzati rend- 
szer, a melyet Szell Kálmán bevezetni 
igért, a „settenkedők: aknamunkája 
miatt nem leend tartós, de egy óvat- 

lan pillanatban menthetetlenül össze- 

dül. 
Nem lehet tehát addig reformokról 

és azok irányáról beszélnünk, a mig 

meg nem szereztetnek ez aggodalmak 

tekinteteben a megnyugvás garantiái. 

De garantiául Ausztriával szemben 

nem elég csak ugy nagyáltalánosságban 

annak kijelentése, hogy a kormány az 

1867-ik alaphoz változatlanul ragasz- 

kodik. Viszont a kgrmánypárt kebelé- 

ben észlelhető forrongással szemben, 

sem nyujtkellő megnyugvást a régi rend- 

szer hiveinek fogadtkozása, hogy ök a 

pártegységét meg nem támadják. 

Tessék mind két irányban positiv 

biztositékokat teremteni. 

És ha Ausztriával szemben bizto- 

sak vagyunk a felől, hogy az osztrák- 

szövetség folyton megujuló bonyodal- 
mai alkotmányos letünk épségét nem 
fenyegetik és ha a szabadelvü pártnak 

a multban uralkodóval egészen ellen- 

tétes irányba angazsalt elemeit vagy 
visszavonultságban vagy (a mi még 
tisztes feltámadást adhat nekik) az el- 
lenzéken küzdve, látjuk: ugy iganis 
eljön az ideje annak, hogy az éllenzék 
is kezébe vegye a positiv munka va- 

koló-kanalát és részese igyekezzék lenni 

a társadalmi, kulturalis és közgazda- 

sági rainenesance nagy munkájának. 

De addig, habár halljuk is a kakas 

szót, nem lehet hitelt adunka munkára 

serkentő és munkát követelő hajnali 
virradat beköszöntének. 

V. A. 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁIJA. 
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Cirkvenica. 
IV. 

Jobb izlésem van, semhogy a tengert 

fölfedezni akarnám. Azonban megválni tőle 

a merengések közben nem tudok. Körülvesz, 

megfog, elbüvöl, mint egy ábrándkép. A 

merre járok: zugását hallom; a merre né- 

zek: szineit látom. És minő muzsika ez a 
zugás, s minő festmény ez a szinkép. 

Mikor először láttam - jó régen volt 
már - azonnal megszerettem. Azóta min- 

den évben elzarándokolok hozzá egyszer- 

kétszer. Találó mondása volt Teleki Sándor 

gróf felejthetetlen emlékü ezredesünknek, 

hogy őt három dolog lepte meg az életben. 

A tenger, Velencze és a Munkácsy Krisztus- 

képe. 

Kivált most, hogy a bóra előzütt min- 

den párát és széttépett minden felhőt: a 

tiszta légkörnek ebben a ragyogásában, olyan 
mesés fénytünetek sugároznak a viztükörből, 

a milyeneket sem le nem irt, sem le nem 

festett soha emberi kéz. A szinskálának egyet- 

len árnyalata sincs, a mi itt vagy ott ne je- 

lentkeznék. 

Nagy ellentétei a természetnek, az erők- 

nek és az indulatoknak: a fenség, a puha- 

ság, a báj, a fény, az árny, a mi vonz és a 

mi rémes - mindaz melodikus összhangban 
olvad egymásba. Fölkavart habok és meg- 

keletkezik a tündérjáték, mintha a Minden- 

ség összes drágakövei egybeolvadva egy vég- 

telenre csiszolt lapról szórnák szivárványos 

sugárkévéiket. 

Nem kétlem, hogy ilyen elbüvölő láto- 

mány hatása alatt keletkezett a szeczeszio- 

nisták iskolája. Azt hitték, hogy ezt a szin- 

képet le lehet festeni. Kisérletnek: hóbort; 

megvalósitva : szertelen tévedés. 

Igenis, lefesthető a fa, a virág, a ház, 

a szikla, az ember, s ezeknek szineis visza- 

adható a vásznon, mert itt a szineket vegyi 

matériák hozzák létre. Itt tehát a szin egy 

fizikai valóság. De hiu erőlködés a viznek és 

a levegőnek szineit utánozni, mert ezeknek 

voltaképpen nincs szinük. És a mi látszik, az 

csak egy fizikai tünet. 

Azok a természetmajmok, kik betü- 

szerint akarják festeni a természetet, csak 

az eredményt nézik, de nem a határok okait, 

forrását, mivoltát. Látják a kék, a rózsa, a 

fehér, a lilla, az ibolya, a narancs, a zöld 
szineket s azt hiszik, müvészmunkát végez- 

nek, ha a megfelelő festéket odakenik a 

vászonra. 

Igy aztán izlést és józanságot bántó 

mázolás jön létre, a mit hiába erőltetnek a 

tárlatokon, mert az épszemü közönség csak 
bosszankodik, ha dicséretet olvas ezekről a 

korcsalkotásokról. 
Ha a szinhatások okait fürkésznék, nem 

kisérleteznének a tenger és a lég szineinek 

lefestésével. Tudnák, hogy itt a szin tisztán 

csak rezgés-eredmény. Rezgése a fénynek, 

a viznek, a légnek. És valamint a hang nem 

zet szine előtt tiltakozzék az augusztus 12-én 

tört napsugarak enyelgve ölelkeznek, s igy 

Politikai hirek. 
Az 1900-iki állami költség- 

vetés. Budapesti tudósitónk arról ér- 

tesit, hogy Lukács László penzügymi- 

niszter a jövő hó 5-én tartandó kép- 

viselőházi ülésen fogja benyujtani az 

állami költségvetés előirányzatát az egyes 

tárcza-költségvetésekhez csatolt részle- 
tes indokolásokkal egyetemben. 

A kvótabizottság. Hétfőn választja 

a képviselőház a kvótabizottságba a maga 

részéről küldendő tiz tagot. A régiek közül 

megmaradnak: Ápponyi Albert, Falk Miksa, 

Horánszky Nándor, Láng Lajos, Matlekovics 

Sándor, Pulszky Ágost, Tisza Kálmán és 

Tomasics Miklós, mig Hegedüs Sándor és 

Széll Kálmán helyére az ujabb megállapo- 

dások szerint gróf Andrássy Gyulát és gróf 

Zichy Jánost fogják jelölni. Gróf Zichy János 

a néppárt tagja és igy ő az egyetlen ellen- 

zéki a kvótabizottságban. 

Az erdélyi ág. ev. egyház szub- 
vencziója. Az erdélyi ág. hitv. ev. orsz. 
egyház 19. közgyülése aug. 14-én az állami 
szubvenczió megadását és fölemelését kérte 
a közoktatásügyi minisztertől. Erre a bead- 
ványra az országos konzisztóriumhoz leirat 
érkezett, a mely szerint a kormány nem ad- 
hat olyan rendkivüli segélyt, a melyről az 

1898: CIV. t.-ez. nem intézkedik. A kormány 
egyben azt a kérdést intézte a konzisztórium- 

hoz, vajjon kérték-e evangélikus lelkészek jö- 

vedelmüknek az államkincstárból való kiegé- 
szitését. A konzisztórium azt válaszolta, hogy 
a lelkészek ezt nem kérték és hogy az állami 
támogatást nem a lelkészek jövedelmének ki- 
egészitésére, hanem más fontos egyházi föl- 
adatok teljesitésére kérte. A miniszter erre 
ujra elutasitotta a kérelmet azzal a megoko- 
lással, hogy az 1899-iki állami költségvetés- 

ben a kért támogatásra nincs fedezet és a 

pénzügyi helyzet nem engedi meg, hogy a 

kormány mostanra vagy a közel jövőre rend- 
kivüli támogatást helyezzen kilátásba. 

A T. Házból. 
Budapest szept. 20. 

A Ház mai ülése igen érdekes volt. 

A napirend előtt fölolvasták Kossuth 

Ferencznek az aradi vértanuk emlékünnepére 

vonatkozó inditványát, melyben ugy az októ- 

ber 6-iki, mint 8-iki ünnepre a kormány, a 

Ház és a honvédség képviseltetését hozta 

javaslatba. A Ház elhatározta, hogy Kossuth 

ezen inditványának bővebb megokolását és 

tárgyalását hétfői ülésre tüzi ki napirendre. 

Az ülésnek ezutáni eseményét a Hentzi- 

kérdés szóbahozatala képezte. Kossuth Fe- 

rencz a napirend előtti fölszólalásban találta 

meg annak a helyes formáját, hogy a nem- 

festhető, mert ez is rezgés-eredmény, ép ugy 

a tenger szine sem. 

A mi szint itt látunk, az csak optika. 

Ezt a szint nem a vegyelemek hozzák létre, 

hanem a mozgás. A sugár rezgése, törése, 

vonala és a viznek barázdája, emelkedése, 

sülyedése. 
Ez a mozgás állandó lévén, a szinkép 

is állandónak tetszik. Állandó, de nem egy- 
forma. Épen ezért lehetetlen annak fixirozása 

a vásznan. 

Mert a habok, a csucsok, a mélye- 

dések, a homorodások és domborodások 

minden századrész pillanatban helyet, alakot 

és dimenziót cserélnek s a napsugár ezen 

örökös és sokféle cserében mindig más és 

más szög alatt törik meg, tehát mindig más 

és más szint lövel felénk. Ilyenformán a viz- 

felületnek nemcsak minden csöppje, de a 

csöppeknek minden paránya individualiter 

érintkezik a fénysugárral és mindenik parány 

egy-egy szinképző forrássá lesz. 

A fénytörésnek ezt a leirhatatlan soka- 

ságu és megmérhetetlen változásu alaku- 

lását fogja fel a mi szemünk, agyunk, ke- 

délyünk. Ha most az ecset nem ezt a soka- 

ságot, nem ezt a változatosságot, nem ezt 

a mozgást - vagyis nem a sugarak és viz- 

parányok játékát adja vissza: akkor a fest- 

mény nem természetes, mert nem azt a 

hatást kelti lelkünkben, szemünkben, agyunk- 

ban, a mit a valóság kelt. Már pedig a festő 

csak hatásokra dolgozik, ugy-e? Nem magát 

a hangot, a gyöngédséget, a szerelmet, a 

vihart, a hideget, a veszélyt festi, hanem 

csak mind ennek a hatását. Nem szelet fest, 

nak a baloldalról. 

Koloz svár, szombat, szeptember 30. 1899. 
e...................... 

Kiadó-hivatal: 

Kologsvárt, Belközép-utcza 38-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 4A krajczár. Gyárosok, 

kereskedők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklám sora 1 forint. 

Bélyeg-illeték minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora 5 forint. 

Nyilttéri czikkelk garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

lefolyt katonai tüntetésben rejlő sérelem ellen. 

Férfias és határozott modorban vetette sze- 

mére a kormánynak, hogy miért nem aka- 

dályozta meg ezt a kihivó tüntetést. Hang- 

sulyozta, hogy nem akar senki ellen igazság- 

talan vádat emelni. Jól tudja, hogy a mult 

kormány büne, hogy a Hentzi-szobor mai 

helyére helyeztetett át, de a jelen kormány 

elejét vehette volna a sértő demonstráczió- 

nak, mert megértethette volna a koronával, 

mily fájó érzelmeket ébreszt a magyar nem- 

zetben a mult sebeinek folytonos fölszag- 

gatása. 

Véget kellene vetni annak a tarthatat- 

lan állapotnak, hogy a hadsereg külön álla- 

mot képezzen az államban. Annál bántóbb 

volt Magyarországra nézve ez akatonai tün- 

tetés, mert éppen akkor zajlott le, mikor a 

magyar nép épp a megdicsőült királyné em- 

lékének megörökitésénél oly lélekemelőleg 

müködött közre. Nem akar ez alkalommal 

konkrét inditványt tenni a függetlenségi párt 

az ezen kérdésre vonatkozó kérvények tár- 

gyalásánál, igyekezni fog a nemzeten ejtett 

sérelen megtorlását elérni, de addig is a 

nemzet lelküsmerete elé szólitja azokat, a 

kik az elkövetett sérelemben bünösek. 

Zugó helyeslés kisérte a függetlenségi 

és 48-as párt padjairól e szavakat, melye- 

ket Kossuth Ferenez mély megindultsággal 

mondott el. 

Nyomban utána felemelkedett Széll Kál- 

mán miniszterelnök és gyakori ellentmondá- 

sok által félbeszakitva, sietett a kérdéssel 

szemben állást foglalni. Bevezetőleg kijelen- 

tette, hogy soha és semmiféle körülmények 

között nem türné, hogy a nemzet becsületén 

sértés ejtessék. Azzal a váddal szemben, hogy 

augusztus 12-én ez történt volna, kifejti, hogy 

a mikor a Hentzi-szobor a Szent-György-tér- 

ről elvitetett és egy, az elesett harczosok 

pe:ladozó hamvait tartalmazó hripta fölé ál- 

Htatott, ez elvesztette az eddig tagadhatat- 

lanul birt politikai jelentőségét és egyszerü 

harczosemlékké lett, melynek a szokásos ka- 

tonai egyházi szertartással való beszentelése 

az áthelyezés folytán szükségessé vált. 

A katonai egyházi szertartás már csak 

azért sem sérthette a nemzetet, mert minden 

sértő szándék eleve ki volt zárva. Már maga 

az a nobilis beszéd, melyet a hadtestparancs- 

nok tartott, igazolja, hogy távol állt min- 

den politikai vonatkoztatás. 

- Hát Krieghammer rendelete! - szólt 

valaki közbe. 

Ne feszegessük folyton a mult sebeit 

és félreértéseit - kiált fel a miniszterelnök. 

- Ma az a harczosemlék nem egyéb sirem- 

leknél, melynek nem az a jelentősége, hogy 

sértsen, hanem, hogy engeszteljen. 

- Akkor vigyék a temetőbe ! - kiálta- 

hanem a szél hatását a lobogó 

a megdőlt falombokon. Nem sóvárgást fest, 

hanem annak anatomikus hatását. 

A természet a tenger szineinek előidé- 

zésénél trillió és guadrillió parányok segé- 
lyével dolgozik. Valamennyi mozog, alakot 

csinál, fényt sugároz és homályba merül. 

Kell-e bizonyitani, hogy ekkora sokaságot és 

ilyen változatosságot emberi kéz visszaadni 

nem képes. 

Ugyan ezen eset áll a légköri tünetek 
lefestésénél is. Ki látott már egy alkonyt, 

egy felhőt, egy hajnalt jól, hiven, megfelelő 
alakban és szinekben lefestve? - senki. 

Mert ezeket a szineket és formákat szintén 

a mozgás törvényei hozzák létre. Próbálgat- 

ják már századok óta, próbálgatják még 

századokig, de sikerülni nem fog soha. 
A miként nem sikerül megfejteni azt 

a titokzatos vonzalmat, melyet a tenger min- 

den müvelt emberre gyakorol. 

Mindig nézed és soha meg nem unod. 

És a mint nézed, vizsgálod, partjához köze- 

ledel, fürdesz benne, hajókázol rajta, a mi- 

kor suttog és a mikor harsog; midőn libeg, 

mint egy kiteritett feémlap, vagy lobog, mintha 

tüzokádók forralnáka mélységekben; ha egyen- 

letes sima hullámvonalakban hömpölyög tova 

nagy méltósággal, vagy ha tajtékzó fodrok 

kergetik egymást játékos csevegéssel: minden 

formájában, minden szinében, minden moz- 

dulatában megnyugtatja lelkedet és elmélke- 

désből merengésbe, merengésből álmado- 

zásba, álmadozásból révedezésbe hajt. 
Egyszer gondolatokat ébreszt, máskor 

elringat a képzeletnek tarka szárnyain. 

alkotások helreállitásáért küzd. Csak legyen 

ruhán és 

A miniszterelnök beszéde befejezéséhez 
siet. Még röviden kijelenti, hogy a honvéd- 

ség pusztán azért jelent meg a szertartásnál, 

mert a honvédség ma kiegészitő része a had- 

seregnek és mert a helyőrség vonult ki, a 

honvédségnek is részt kellett vennie. Széll 

azzal a felszólalással végzi be szavait, hogy 

a mult emlékeinek folytonos fölszakitása he- 

lyett egyesüljünk inkább együttes munkára a 

haza felvirágzásához. 

Az utolsó szavakat elnyelte a jobboldal 

helyeslő moraja és a függetlenségi párt tilta- 
kozása - azután egyelőre napirendre tért e 
kérdés fölött a Ház. 

Ez elnök ismét Széll Kálmánt szólitotta 

föl szólásra, ki most a Ház legközelebbi 
munkarendjéről tájékoztatta a Házat. Első 
sorban a jövő évi költségvetés fogja foglal- 

hoztatni a Házat. A pénzügyminiszter a leg- 
közelebbi napokban benyujtja a budgetet, 
melyet a pénzügyi bizottság azonnal tár- 

gyalni kezd. 

A kvóta megállapitásának előkészületeit 

elülről kell megkezdeni. E czélből a kvóta- 

bizottság megválasztandó már hétfőn, hogy 
mielőbb megkezdődhessenek a közös tanács- 

kozások. A horvát pénzügyi kiegyezés is 

perfektuálandó. Ez ügyeken kivül később 

majd sorra kerül a benyujtandó javaslatok 

egész hosszu sorozata, melyről később fogja 

a Házat tájékoztatni. A mi a delegácziót il- 
leti, kijelenti, hogy az ő óhajtása az, hogy 
annak tanácskozásai mindig a nyár folya- 

mán menjenek végbe, de a jelenlegi nem 
normális ausztriai politikai viszonyok miatt 

ez az idén nem volt lehetséges. Nem akar 

most az osztrák állapotokról nyilatkozni, 
mindaddig, mig a törvényes kibontakozásnak 
reménye megvan. Ausztriában is mindenki 
odatörekszik, hogy a normális mederbe vissza- 
terelje a parlamentet és igy meg van az 
eshetőség, hogy a delegáczió még idejekorán 

őssze fog ülni. A magyar törvényhozás tehát 
ne zavartassa magát az osztrák viszonyok 

által, mert ő reméli, hogy sikerülni fog a 

jövendő munkáboz biztos alapot találni. 

A miniszterelnök ezen fejtegetéseihez 

rögtön felszólalt Ugron Gábor és az egész 
baloldal zajos kelyeslése között tiltakozott az 
ellen, hogy a kvóta a jövő évre is ugy ál- 
lapittassék meg, a mint az idén történt, mert 
ez a mód törvénytelen volt. Ausztriában hi- 
ányzik az 1867. XII. törvény által parancsolt 
teljes alkotmányosság, a 14. §-nak jogtalan 
és helytelen alkalmazását nem szabad nekünk 
elnézni. Az események igazolják, hogy az 
1867-iki kiegyezés nem áll ellent elementá- 
ris eseményeknek, a melyek minden szónál 
világosabban megmutatják, hogy a függet- 

lenségi pártnak van igaza, midőn a 48-as 

De akár a gondolkozásnak számitgató 
eszközeit hivod segélyül, akár az andalgás- 

nak buborékos ábrándképeibe merülsz: min- 

dig azt a benyomást kapod, mintha a tenger 

egy öntudatos, élő lény volna, mely beszél, 
dalol, üvölt, enyeleg, haragszik, hivogat. 

Őlelget jókedvében, megfojt haragjában. 
Olykor játékos és pajzán, máskor mo- 

solyog szeliden, kék nefelejts módján. Ha 

nyugodt: tiszta és átlátszó, mint a jó lelki- 

ösmeret. De ha fölébrednek vad szenve- 
délyei: akkor rémesen viharzik s őrült har- 

sogásától mértföldekig reszket a levegő. 
Ismét és ismét nézem a rajta uszó 

bárkákat és vitorlásokat. Jönnek és mennek. 

Egyik közeledik, másik távozik. Az evező 
rudak két oldalt ki-kinyulnak, mint a csere- 
bogár két csápja. 

; Némelyik vitorlás lefelé sülyed a vég- 

hetetlen láthatáron. Már alig látszik. Testét 

elnyelte a tenger kozmikus hajlása. Még csak 
sárgás tarka vitorla-szárnya látható. Ez is 
mindjárt elmerül a távolság homályában. 

Nehány pillanat mulva levegő, pára, 
semmiség lesz belöle. Pedig ott van, létezik 
küzd, remél, czélhoz siet; de nekünk már 
semmiség, mert nem látjuk, nem halljuk 
nem érzékeljük. Nekünk tehát semmiség, 
mert emlékünkben sem él. Sorsa nem érde 
kel. Jut-e czélhoz, nem kérdezzük. Nekünk 
csak statisztikai adat, akár elmerül, akár 
tovább vánszorog az élet utjain. 

Mégis nézem. Addig nézem, mig elfára- 
dok a nézésbe. És elfáradva is tovább nézem 
Miért? Azt a momentumot óhajtom-e látni, 
a mikor homályba merül? Tehát azt a per-
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ennek a nemzetnek ereje és kitatása, akkor 

a 48-as törvények is diadalra fognak jutni. 
Ugron szavait hoszantartó lelkes éljen- 

zés követte a függetlenségi padokról. A mi- 

niszterelnök nyomban felelt Ugronnak és 

anak bizonyitgatását kisérelte meg, hogy ta- 

valy nem lehetett másként a kvóta meghatá- 

rozása körül eljárni, mert itt sem volt meg, 

odaát sem volt meg annak a lehetősége, 

hogy a két parlament egymással tárgyaljon. 

Ö reméli, hogy az idén sikerült odaát is olyan 

helyezetet teremteni, mely közmegnyugvást 
lesz képes előidézni, ha pedig nem, még 
mindig van időnk beszéini arról, hogy mi 

történjék azután... 

Madarász József már 1967-ben a feje- 

delmi önkény egy nemének tartotta a ki- 
egyezést és kéri a kormányt, ne kövesse az 

előbbi kormányt az alkotmányellenesség utján, 
ha az osztrák állapotok irányváltozást fognak 
előidézni. Még Rátkay László szólalt föl 
Ugron álláspontjának tamogatására, mire a 

Ház elfogadta a miniszterelnök munkarend- 

javaslatát. 

Az ülés végén Szabó István és Feszty 
Béla interpellácziót intéztek a földmivelés- 
ügyi miniszterhez a Duna áradása által oko- 

zott károk dolgában. 

Darányi Ignácz rögtön felelt ez inter- 

pellácziókra. Behatóan tájékoztatta a Házat 

az árvizek által okozott károk nagyságáról, 

a védelem ellen tett intézkedésekről; beje- 

lentette azt a segédakcziót, mely a károsul- 

tak érdekében megindult. 

Lelkes éljenzés hangzott föl, a mikor 

fölemlitette, hogy a király tizezer forinttal 

kezdte meg az adakozást. Hogy egyébként 

teljesen megismerje a katasztrófa nagyságát, 

a miniszter legközelebb be fogja utazni az 
egész árviz-területet, hogy ebből is megtudja 

a nép, hogy a kormány és magyar társada- 

lom segitségére siet. 

A két interpelláló és a Ház tudomásul 

vette a választ. 

Osztrák válság. 
Bécs, szept. 29. 

Ma délelőtt a király legelőször Körber 
Ernő volt kereskedelemügyi minisztert fogadta. 
A kihallgatás egy órahosszat tartott. Körber 
után Clary grófra került a sor, a kit a király 
11 órakor egy óráig tartó magankihallgatáson 
fogadott. A kihallgatás eredménye az volt, 
hogy Clary gróf megbizást kapott a hivatalnok- 
miniszterium szervezésére. 

A holnapi ,Wiener Zeitung" kőzölni 
fogja a hivatalnok-miniszterium kinevezését 
és ezuttal a Thun-kabinet tagjainak távozá- 
sára vonatkozó bucsuzó iratokat. 

A miniszterium, - mint azt már jelen- 
tettük, - határozottan átmeneti jellegü lesz, 
a mely az adott pillanatban, midőn t. i. a 
képviselőházban a pártviszonyok azt megen- 
gedhetővé teszik, a parlamentáris kabinetnek 
fogja helyét átengedni. 

A Clary-kabinet e czélból legelőször is 
föltétlenül meg fogja szüntetni a nyelvrende- 
leteket és a képviselőháznak ezek helyett egy 
kerettörvény vázlatát fogja beterjeszteni. Er- 
ről a király a jobbpártokat parlamentáris fér- 
fiaik által tegnapi khallgatásuk alkalmával 
értesitette. 

A király az ujkabinet kinevezését a ma 
kihallgatáson fogadott baloldali vezérférfiak- 
kal is közölte. 

Ma a király még a következőket fogadta 
kihallgatáson: Pálfy grófot (mint a feudális 
nagybirtokosok bizalmi férfiát), dr. Pergeltet 

(a német haladó párt tagját), Hohenburger drt 
(a német néppárt tagját), dr. Luegert (mint a 
keresztény-szocziálisták elnökét) és végül 
Potsche képviselőt, mint a szlovének képvi- 
selőjét. 

A kihallgatásokról a következőket be- 
szélik: 

A király állitólag e maga elé rendelt 
parlamentáris férfiakhoz a következő szava- 
kat intézte : 7 

- Elhatároztam, hogy egy hivatalnok 
minisztéruumot bizok meg az ügyek vezetésé- 
vel, melynek feladata legelső sorban is a 
nyelvrendeleteket megszüntetni. Ön és pártja 
támogathatják-e a kormányt? 

Erre az illető képviselők megtették az 
előterjesztéseket, a király azonban további 
beszélgetésbe egyikkel sem ereszkedett, ha- 
nem meghajtotta magát és ezzel vége volt a 
kihallgatásnak. 

A kihallgatások alkalmával a miniszté- 
rium által követendő politikáról szó sem esett. 
A kKihallgatáson a király még a bucsuzásnál 
az illető képviselők hazafiságára appellált és 
azt mondta a távozó képviselőknek, hogy 
minden osztvráknak közre kell miüködnie a 
a képviselőház munkaképességének helyreálli- 
tásához és a király ebbeli várakozását hatá- 
rozottan ki is fcjezte. 

A miniszterium összetétele természete- 
sen még azoktól az inditványoktól függ, a 
melyeket Clary gróf a koronának elő fog 
terjeszteni és igy könnyen meglehet, hogy 
a kabinetalakulás még ma nem is történik 
meg. 

Valószinü, hogy Wittek dr. vasutügyi 
miniszter megmarad a kabinetben, mert azt 
mondják róla, hogy prononszirozott szakmi- 
niszter, éppen ugy, mint Welsersheimb. 

Október 6-ika. 
Kossuth Ferencz, a függetlenségi párt 

elnöke a képviselőház tegnapi űlésén a kö- 
vetkező inditványt nyujtotta be. 

Inditvány. 

Október 6-án félszázados évfordulója 
lesz annak, hogy Aradon vértanuhalált halt 
tizenhárom hős magyar honvédtábornok és 

Budapesten az első magyar felelős miniszté- 

rium elnöke. 

Az egész nemzet, párt- és valláskülömb- 

ség nélkül készül leróni hálás megemlékezé- 
sének adóját. 

A nemzetet alkotmányszerüleg az ország- 

gyülés és a kormány képviselik. 

Ioditványozza tehát, hogy képviseltesse 

magát a kormány egyik miniszter által Ara- 

don, október 6-án és Budaposten október 

8-án, a nemzetközi kegyelet ünnepén. 
A képviselőház, a Ház elnökének veze- 

tése alatt küldöttségileg jelenjék meg a két 

ünnepségen és vigye el a kéviselőház ko- 

szoruit. 

Vonuljon ki a honvédség az első hon- 
véd-tábornok s az első magyar miniszterel- 

nök emléke iránt a tisztelet megadására. 

18899. szept. 29. 

Kossuth Ferenecz. 

Kossuth Ferencznek ezt az inditványát 
hétfőn indokolja meg a képviselőházban. 

Hogy azonban az egész országban lel- 

kesitsen a vértanuk emléke; lelkesitse azo- 

kat is, a kik az aradi országos ünnepen nem 

jelenhetnek meg, Ugron Gábor a következő 

felhivást intézte a pártbajbeli vidéki függet- 

lenségi elnökökhőz: 

Igen Tisztelt Uram! 

A nemzet csak méltóságos, nyugodt 
választ adhat kegyeletének megsértésére. 

Meg kell mutatnuok, hogy a nemzet szivét 
egyedül azon kegyelet birja, mely hőseit, 
vértanuit siratja. Ennek a kegyeletnek mi 
hangot tudunk adni, testet csak a magyar 
nép adhat. Fölkérem, tartsanak párt, vagy 
körgyülést, inditsanak gyüjtést, hogy a ki 
nem jöhet maga október hatodikán Aradra, 
az tilléreivel segitsen mást, a ki megjele- 
nik, hogy letegye kegyeletének virágait a 
magyar Golgotán. Minél többen jöijenek, 
hogy rengjen a föld a negyvennyolczasok 
léptei alatt, halványodjanak el a zsarnok- 
ság szolgái és némuljanak el a hálátlanság 
szóvivői. ; 

Tegyenek meg mindent, hogy a mi 
népünk legyen ismét nagy, nemes, ren- 
dületlen. 

Ugron Gábor. 

IRODALOM. 

E Kovács Gyula hátrahagyott 
költeményei, melyeket az elhunyt költő- 
müvész leányai rendeznek sajtó alá, 
még ez év folyamán meg fognak Ko- 
lozsvárt jelenni. A nyomtatás eszközlése 
végett, az előfizetők számának végleges 
megállapitása már most kivánatossá vál- 
ván, E. Kovács Ilona és Etelka, mint 
a megjelenő könyv kiadói, ez uton ké- 
rik fel mindazokat, a kik előfizetési fel- 
hivást kaptak, hogy a gyüjtö-iveket leg- 
később ez év október hó 15-éig Kolozs- 
várra beküldeni sziveskedjenek. 

MÜVÉSZET. 

Bartha Miklós a szeczesszionis- 
tákról. A szeczesszionistákról sok szó esik 
mostanában. Mindenki beszél róluk, dicséri 

vagy szidja őket - kiki izlése szerint - de 
hogy mi tulajdonképpen a szeczesszionismus, 
azt kevesen tudnák szavakkal megmagya- 

rázni. Még maguk a szeczesszionisták sem 

tudnák megmondani: mit értenek ők a sze- 

czesszionizmus alatt ? Erről a kérdésről ér- 

dekesen ir most Bartha Miklós. Megmagyaráz- 

za, hogy mikép keletkezhteett a szeczesszionis- 

ták iskolája; hogy mi tulajdonképen a sze- 

czesszionizmus és hogy miért ferde, bolond 
dolog a szeczessionista irány a festészetben? 

Világosabban senki sem magyarázta meg ezt 

a dolgot, találóbban még senki sem bizonyi- 

totta be ezen irány ferdeségét, mint Bartha 

Miklós. A ki kiváncsi reá, olvassa el Bartha 

Miklós ,Cirkvenica" IV. czimü mai tárczáját, 

mert a fentemlitett fejtegés a szeczesszionis- 

tákról abban található. 

SZINHÁZ. 
A műsor. 

Szombat: Szigetvári vértanuk. 
Vasárnap: D. u. Holtomiglan. 

Este Csikós. 

Hétfő : Carmen. 
Kedd: A baba. 

Szerda: Hütelen. 
Csütörtök: Idegen nóő. 

Péntek: IV. László. 
Szombat: A boissy boszorkány. 

Vasárnap: D. u. Piroska és a farkas. 

Este A vereshaju. 

* 

Carmen lesz hétfőn az első operai elő- 
adás, a melyben az ismert szereplőkön kivül be- 
mutatkozik Wlassák Vilma ujonnan szerződött 

tag Micaéla szerepében. 
* 

Az eltiltott virágfeladás. A Nép- 
szinházban a minap egy rakonczátlan bok- 

réta meggyulladt s ugyan nem violaszin 

pecsét alatt, de a budapesti rendőrségtől 

megjött a parancsolat, hogy virágot a szin- 

padra adni ezután már nem szabad. Elmond- 

hatjuk tehát, hogy ezentul a barátok helyett 

a kis virág nem tehet már vallomást - csak 

a szinfalak mögött. De a primadonna érzi, 
hogy ez mit sem ér! Hiszen voltaképpen az 

a nagy pillanat, mikor ajkáról elhangzott az 

utolsó hang s a közönség lelkes tapsba tör 

ki, megjelenik a zenekarban a szinházi szolga 

s egymásután adogatja fel a virágkosarat, 
koszorut... Ennek most jó időre vége s 

mondhatjuk utána: Hála Istennek! A mult 

esztendők harczai megtanitottak rá, hogy a 

virág a harczi kedvlegjobb élesztője. A virág 

átadásakor tapsolt és pisszegett legerősebben 
a primadonnák tábora és ellentábora. Most 

nincs virág, de béke van s ezért nincs igaza 

a költőnek, hogy a béke virágos. A béke 

virágtalan. Nagyon helyesen tenné Bölöny 

intendáns, ha ezt a rossz szokást nálunk is 

beszüntetné. 

A szinház Segitő Egyesülete az 
elmult hónap 25-ikén választmányi ülést tar- 
tott, melyen Janovics Jenő inditványára az 

E. Kovács Gyula alapra, szerény viszonyai- 

hoz mérten 800 koronát szavazott meg, mely 

összeget el is küldte Szekula Ákoshoz, a 
gyüjtő-bizottság pénztárosához. A választ- 

mányi ülés egyszersmint elhatározta, hogy 

átiratot intéz a Szinész Egyesülethez, mely- 
ben felkéri, hogy adakozzék e czélra a „Se- 
gély-Alapból? s legkőzelebb egy matinéet 

rendez, melynek jövedelmét ugyancsak e 
czélra forditja. 

E. Kovács Gyula emlékezete. 
Segesvár sikján megzendült az ének 
Egy nemzet ült ott fényes ünnepet. 
Kigyult a tüz az áldozatnak lángja 
Petőfi Sándor hamvai felett. 
Dicső elődök gyönge sarjadéki 
Tehetségünknek összes kincseit, 

Nagy emlékektől ihletett szivünknek 
Feláldozók legszebb virágait. 

Nagy férfiakban meddő korszakunknak 
Legjobbjai közt látunk téged ott, 

Müvészetednek fénylő lángsugára 

Magasra fel, az ég felé csapott. 

Egy fényes ivet irt le a magasban 
Aztán letünt örökre kialudt ; 

Eszményekért rajongó negy szivedre 
Sürü sötétség, néma éj borult. 

Te voltál nekünk legfőbb büszkeségünk ! 

A mult idők csodált nagáságait 
Te bonned láttuk élve, testesitve 

A honszeretet nagy mártirjait. 
Te még azok közül valál, a kiket 
Czéljuk felé az ideál hivott; 
Müvész lettél, mert érezéd magadban, 

Hogy Egressyt pótolni te fogod. 

Midőn megértéd lelked belsejében 
A Géniusznak hivő szózatát, 

Szinpadra léptél és elhagytad érte 
A fájdalomtól megtört jó anyát. 

Mit szenvedtél, mig boldogságod romján 

Felépithetted azt a másikat ! 
Dicsőségednek fényes templomához 
Óh mennyi köny, oh mennyi kintapadt !.. 

Te önlelkedben ujra megteremtéd, 
Életre keltéd Shakspere hőseit. 
S Bánk Bán, Faust, Telegdy szenvedélye 
Megrázta szivünk összes hurjait. 
Nagy lelked égett, pusztult szent hevében, 
Feláldozád érettünk önmagad, 
Hogy megtanuljuk tőled látni, tudni, 
Mi a földön örők igaz marad. 

Megyénk szülőtte! mi akik szivedhez 
Tudtuk, éreztük, oly közel vagyunk, 
Hálás szivünk szerény virágival most 
Emlékednek hűséggel áldozunk. 
Dicső halálod minket sujt leginkább, 

S a fájdalomban jól esik nekünk, 
Kik honfi könyet sirnak majd feletted, 
A gyászolók között elsők leszünk! 

Ez a virág, mely ráborult a képre 
A mélyen érző költőt illeti, 
A zöld borostyán nem muló szinével 
Müvészeted hatalmát hirdeti. 
Virágillatként száll fel a szivünkből 
Áldó szavunk örök hazád felé, 

Övezve azon nem muló reménytől, 

Hogy küzdelmed jutalmát elnyeré ! 

Poór János. 

Felhivás előfizetésre. 
Október elsejével ez év utolsó negye- 

dére nyitunk előfizetést. 

Kérjük azokat az olvasóinkat, kiknek 

október 1-én lejár az előfizetésük, 
sziveskedjenek az október -deczember 
hónapokra eső 4 frt előfizetési dijat 
mielőbb megküldeni, hogy a lapot továbbra 
is küldhessük. 

Elő lehet fizetni bármely naptól 
kezdve. 

Egy évnegyedre 
Egy hóra 

4 frt, 
1 frt 50 kr. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, szeptember 30. 

- Vértanuk ünnepe Kolozsvárt. 
Kolozsvárt, mint már emlitettük, az Ereklye 

Muzeum e hó 15-én vasárnap fogja megün- 
nepelni a vértanuk kivégzésének évfordulóját. 
E napon gyászistentisztelet lesz és kedvező 
idő esetén kivonulás a vértanuk emlékéhez 
Szamosfalva határára. Ez ünnepen részvéte- 

lét a függetlenségi párt elnöke be is jelen- 
tette. Okt. 6-án is lesz Kolozsvárt gyászün- 

nep, az iskolákban szavalatok, emlékbeszéd 
énekkel, az egyházakban gyászistentisztelettel. 

- Erzsébet királyné utja. A ko- 
lozsvári Fellegvárra felvezető Erzsébet ut, mint 

örömmel jelezhetjük, a megoldáshoz közel áll. 
A napokban tartott gyülésen tárgyalta a mér- 

nöki hivatal által készitett terveket a szépitő 

egylet igazgató választmánya. Müszaki elő- 

adó Totitzer Ármin mérnök volt. A választ- 
mány a maga részéről elfogadta a tervet a 
részletes költségvetés kidolgozása és az épi- 

tési engedély megadása végett áttette a vá- 

rosi tanácshoz. Csupán a hidra nézve java- 

sol annyit a szépitő egylet, hogy az a séta- 

tér utczai bejáróval átellenbe épittessék. A 
birtokosokat felkérik, hogy az Erzsébet királyné 
emléke iránti tekintetből részint dijtalanul, 

czet, a mikor rám nézve megsemmisült ? 

Valóban azt. Mert az elmulás épen olyan erő- 

vel kelti föl az érdeklődést, mint az élet. 

És a mint látom ezt az elmulást : 
eszembe jutnak éjszakai álmaim. Közel va- 
gyok ahhoz,hogy babonássá legyek ezektől az 

álmaktól. Mert az csakugyan különös, hogy 

ugy most, mint máskor, a tengerparton 

majdnem kivétel nélkül azokról a halottakról 

álmodom, kik nekem az életben kedvesek 

voltak. Nem szólanék erről a tüneményről, 

ha már többektől nem hallottam volna, hogy 

ők is mindig halottakkal álmodnak, mikor a 
tenger mellett időznek. 

Nem kisértem meg találgatni ekülönös 

jelenség kulcsát. Pedig hiszek az okok és 
okozatok összefüggésében s tudom, hogy az 

álom nem egyéb, mint a hatások szöve- 

vényes eredménye. De az eset mégis csak 
különös. 

Hová lett az a hajó, melyet lankadt 

szemem el isért a homályba? És hová lesz 
az a halász sas, mely itt a magasban 

kovályog és belevész a légkör kékes végtele- 

nébe? Hát az ember lelke hová lesz, mikor 

fölszabaditja a testnek halála ? 

Flammairon idegen csillagzatokban ke- 
resi a lelki élet folytatását. Miért nem keresi 

a tenger életfolyamatában? Az a sötét és 

szomoru moraj, mely velőkig hat: vajjon 
nem visszhangja-e a letünt emberiség sok és 
nagy szenvedésének? És az a báj, az a 
mosoly, az az enyelgés és az a szimpompa : 
vajjon nem a letünt szövetkezésnek édes 

visszfénye-e? Talán azért is szeretem oly 

nagyon a tengert, mert habjaiból kelnek ki 

éjszakánként régen porladó jó barátaim? 

Bartha Miklós. 

Nina. 
- Angol regény. - 

Az Ellenzék részére forditotta : AMICA. 

II. 

(Folytatás.) (6) 

- Jacknak igaza volt, - válaszolá 
Stafford mosolyogva. Neki mindig igaza van. 

- Természetesen - mondá az asszony 
nevetve. 

De ez nem volt válasz 
Lady Diána, nem kiváncsi ? 

- Legkevésbbé sem - mondá ő lady- 
sága, a tányérján levő halra sokkal több fi- 
gyelmet forditva, mint a társalgásra. Kiván- 
csiságomat nem egy könynyen lehet feléb- 
reszteni. 

- Sem az étvágyát kielégiteni, - te- 
vé utánna Rosslyné sotto voce, a ki nem 
nagy rokonszenvet érzett a szép örökös 
iránt. 

De az én kivánságom fel van ébresztve 
- folytatta Rosslyné. Kérem ezredes ur, elé- 
gitse ki azt. 

- A kiváncsiság olyan hiba, a mit 
nem szabad kielégiteni, - válaszolá Stafford 
olyan hangon, a mit egy elkényeztetett gyer- 
mekkel szembe használt volna - kivéve, ha 
maga nagyon jó és midőn egyedül leszünk 
- nous verrons. 

- Mellesleg mondva - szólt közbe a 
herczeg - meg tudná nekem valaki mon- 
dani, hogy ki az a fiatal lady, a ki vörös 
köpenyeget visel és akit rendesen egyedül 
lehet látni? 

a kérdésemre. 

- Halló! A Rosslyné gyeugesége her- 
czegségedet is megtámadta - mondá az 
egyik vendég nevetve. Egy ősmeretlen leányzó 
vörös köpenyegben! Mily érdekes ! 

- Szükségtelen, hogy hosszasan legyen 
ösmeretlen, szólt közbe Lady Heléna nyugod- 

tan. A kérdésben levő fiatal lady, a miRek- 
torunk unokahuga, Dunstan kisasszony és ha 
ezek az urak rendesebben járnának a tem- 
plomba, nem lett volna szükségük e kérdésre. 

- De mi nagyon rendesek vagyunk; 
mert mi soh' se' megyünk oda, mondá az 
egyik gentleman félhangon, Gresham kisasz- 
szonynak, a Rosslynné növérének, a ki elős- 
merőleg nevetett, de nem válaszolt, mert a 
herczeg egy ujabb megjegyzésével ismét fel- 
villanyozta a társaságot. 

- Lady Heléna, ha tudtam volna, hogy 
ilyen arczot látok itten, bizonyosan elmen- 
tem volna, - mondá nevetve. Dunstan kis- 
asszony fenségesen szép! Stafford, nincs 
velem egy véleményen ? 

De Stafford ezredes nem válaszolt, ő 
lady Diána felé volt hajolva és halk hangon 
beszélt, tehát valószinüleg nem hallotta a 
kérdést. 

- Igen, én is azt gondolom, hogy ő 
szépecske, mondá lady Heléna közönyösen 
és ahhoz képest, a hogy fel volt nevelve, na- 
gyon ladylike. 

- A hogy fel volt nevelvel ismételte 
a herczeg csudálkozó hangon. Lady Heléna, 
hogy érti azt? 

- Tudja, ő nem részesült semmi ked- 
vezményben, majdnem nevelés nélkül nőtt 
fel és semmiféle társasághoz nem volt szokva, 
kezdé lady Heléna, midőn a fia közben igy 
szólt: 

- Kevés oly magas müveltségü gent- 
lemannal volt szerencsém találkozni, a mi- 
lyen az a férfi, kinek a társaságához ő egész 
életében hozzá volt szokva. Hogy ennek van-e 

valami köze hozzá, azt nem tudom, detény, 
hogy Dunstan kisasszony a szó teljes értel- 
mében egy igazi lady. 

- Én is azt gondoltam, jegyzé meg a 
herczeg. És ő nagyon szép. Lady Diána, miért 
nem visel vörös köpenyeget? Maga nem tudja, 
hogy az milyen jól áll. 

- Talán a herczegséged ajánlatára 
szerzek egyet - mondá lady Diána szeré- 
nyen. Doe attól félek, hogy a köpenyeget az 
az egyén teszi jól állóvá, a ki viseli és le- 
het, hogy rajtam nem mutatna olyan jól, 
mint a kérdésben levő fiatal ladyn. 

- Oh, lady Diána, ugyan mit beszél! 
- mondá a herczeg és mindenki nevetett. 

A Dunstan kisasszony felett való társal- 
gás alatt lady Heléna folytonosan a fia ar- 
czát vizsgálta, de Stafford ezredes sokkal 
jobb szinész volt, minthogy érzelmeit a fel- 
szinre jönni engedje és midőn a herczegnek 
válaszolt, szemeinek és homlokának az első- 
tétülésén kivül, a büszke arczon a felindulás- 
nak semmi jele sem látszott. 

De az a nehány mondat, a mit hallott, 

bosszantólag hatott reá. Nem tudta elviselni 
azt a hangot, melyen az anyja Nináról be- 
szélt és a lady Diána megvető nevetése, aka- 
rata ellen mélyen sértette. Az ő szép kis 
Ninája, a ki oly szelid, oly jó és oly igaz 
volt! A mint a nehéz selyem függönyös és 
pompás diszitésekkel ellátott nagy szalonban 
a lady Diána oldala mellett időzött, gondo- 
latai a tüz vörös fényével kivilágitott kis 
tölgyfa burkolatu szobába tértek vissza. A 
szelid szemek félig szomoru félig nevető te- 
kintetét ismét látta, azt az édes, hosszu csó- 
kot, melyben lélek a lélekkel látszott talál- 
kozni, ismét érezte és a visszaemlékezésre 
szive gyorsabban kezdett dobogni. 

Lady Diánának aligha tetszett volna, 
ha tudta volna, hogy a Stafford gondolatai 
mily távol voltak tőle, ámbár az olyan oda- 

adó figyelmet szenvelgett iránta, mintha 
rajta kivül senki sem érdekelné. 

- Szavamra mondom, - jegyzi meg 
Rosslyn örnagy, midőn a férfiak a dohányzó- 
ban összegyültek és a frakkal minden feszé- 
lyes tartózkodást félre tettek - azt hiszem, 
hogy Stafford végre meg van csipvel! Ígaz, 
hogy a leány nagyon szép - az kétségtelen. 

- És mint a kajszin baraczk, bien doré! 
mondá nevetve lord Butor. És az minden 
tekintetben nagyon összeillő házasság lenne. 

- Tökéletesen találó, - mondá az 
őrnagy könnyedén. De Stafford oly gyakran 
volt szerelmes, hogy én részemről, mig a 
házassági szertartást nem láttom, addig nem 
veszem az ő szerelmét komolyan. 

- Tudja-e - szólt közbe a herczeg, 
hozzájuk közeledve, halk hangon és titoktel- 
jesen beszélve - én nem hiszem, hogy Staf- 
ford lady Diánába volna szerelmes ? 

- Ugy hát kibe? - kérdé lord Butor 
kiváncsian. 

- Nos, - természetes, hogy ez köztünk 
maradjon, - válaszolá a herczeg bizalma- 
san, - én ma ötet az erdőn keresztül karon 
fogva láttam jönni a kis Dunstan kisasszony- 
nyal és az arcza kimondhatatlan sok mindent 

fejezett ki. 
- Herczeg, miféle badarságot vett ismét 

a fejébe? - mondá a gróf nevetve. Hiszen 
Douglas egész életében ösmerte azt a gyer- 
meket - ő tanitványa volt a rektornak ! 

Eszeágába sincs, hogy abba a gyermekbe 
szerelmes legyen és állása kivül helyezi azon, 
hogy a komoly szeretők számába sorozzák. A 
mi pedig a kimondhatatlan dolgokat kifejező 
arczot illeti, mi ösmerjük Douglast, - tevé 
utána lord Butor, vállait felhuzva. Midőn ő 
egy asszony társaságában van, főleg ha az 
csinos és fiatal, az ő arcza mindig kimond- 
hatatlan dolgokat fog kifejezni. 

(Folytatása következik.) 
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Az emberiség csödje. 
Ismét beszéltetnek magukról az őrült 

emberek, a kik a dynamitot, melylyel a tu- 

domány a durva sziklát robbantja szét, hogy 

utjában nelegyen a haladásnak, a társadalmi 

rend szétrobantásának eszközéül veszik igénybe 

A kik ezt a robbantó anyagot kezelik, 

nem egyebek közönséges büntteteseknél és 

cselekményük gyalázatosságát nem enyhiti az, 

hogy fanatikusa egy eszmének, mely magában 

se állhat meg a valósitásban, de mely torzzá, 

rémséggé válik az ő kezükben. 

Madách megjósolta a jövendő századok 

társadalmi rendjét, a kommunizmust és ha 

majd a jóslat beteljesült: akkor kivesz az 

emberek lelkéből minden, amit szépnek neve- 

zünk. 

Évszázadok küzdelmeinek gyümölcse, 

lángelmék alkotásainak vivmánya, a szemmel 

látható és a lélekkel átérezhető szép: meg- 

gyilkolva és kiteritve ott fog feküdni ravatalán. 

Ifjukori rajongásainknak hőforrása, nemese
bb 

indulatainknak szülő anyja, minden ideálunk- 

nak gyüjtő fogalma: az esztétikai érzés és 

a poétikus szép beléfog hullani a mulandóság 

közös sirjába, hogy diadalt üljön fölötte a 

legnagyobb hatalom: a szükség! Az egyetlen 

lelkesitő gondolat pedig jóslat szerint nem 

lesz más, mint a megélhetés. 

Kérdezzük meg a jelennek történészeitől, 

a szocziologusoktól, hogy mi fogja felidézni 

és az emberekre rá kényszeriteni ezt a fa- 

gyasztóan rideg társadalmi rendszert ? 

A válasz éppen egyszerüsége miatt saját- 

ságos, és igy hangzik: ,Semmimás: csupán a 

deficzit 1" 

De nem az államháztartások semmit- 

mondó deficzitje, amely végre is csak papiros- 

viszonyoknak kedvezőtlen alakulásában sar- 

kallik és az aranynak elégtelen késztetésre 

vezethető vissza. Ily hitvány ok nagy faktorrá 

nem változhatik, hogy az államformát és az 

egész társadalmat alapjában megrenditse. 

A jövőnek fenyegető réme, a felforgatás 

elméleteinek és a szoczialis forradalmak rajon- 

giónak lassu lépésben közelgő szövetségese: az 

a deficzit, amely a természet háztartásában 

mutatkozik. Mint minden nagy esemény, ugy 

ez is előre veti az árnyékát. Régóta jegyez- 

getik a szocziológusok, hogy a föld termőképes- 

sége nem tart lépést az emberi nem szaporo- 

dásával. Régóta számitgatják, hogy a föld 

tökéletesebb művelésének és a parlagon he- 

verő földek megtermékenyitésének megvan 

a végső határa, amelyen tul élelmi szerekben 

gyarapodás nincsen. 

Az emberi faj szaporodásának végső ha- 

tára pedig csak ott van, ahol a megélhetésének 

még a legszerényebb föltételei is megszünnek. 

Mielőtt ez a végszükség bekövetkeznék : 

nagy reformácziókra lesz szükségel 

De hogyan, miképpen? 

De európai jogrend körén belül a kelet- 

kező nemzedékek ellen gátakat emelni nem 

lehet. Mi nem illeszthetünk törvényeikbe 

keletkezési akadályokat a jövendő generácziók 

ellen. A mijogviszonyainkból századok multá- 

val se fejlődhetikki az a sivár figyelemeztetés- 

hogy csak a halottak létszámához képest szapo- 

rodjék az ember, mert ugyis sokan fvagyunk. 

Ez csak akkor és csak ott lehetséges, 

ahol a természet háztartásának deficzitje közel 

van. 
Az emberiségnek egyharmada, a meny- 

nyei birodalomnak lakói: a kinaiak már is 

közel vannak hozzá. Törvényeikből - termé- 

szetesen: a sorok között - kiolvashatjuk, 

hogy a szaporodás, a születés: nem nyereség, 

nem előny; az apadás, a halál: nem vesz- 

teség, nem hátrány! 

Nálunk a keletkező ember számára hóna- 

pokkal az egyéni élet megkezdése előtt jogot 

és védelmet biztosit a törvény. Kina már az 

ujszülött leánygyermekekre nem terjeszti ki 

védelmező kezét. Nálunk a bünök koronája 

és az embertelenség netovábbja az ember- 

gyilkolás. A kinai büntetőtörvénykönyv nem 

a gyilkosságban látja a legfőbb bünt, hanem 

a ,„morál" megsértésében ! Hiszen a gyilkosság 

csupán a fölös számu emberélet közül pusztit 

el egyet és ezáltal - szerintük - éppen 

nem a képzelhető legdurvábban támadja meg 

a morált!' 
De Kina is csak közel van a nagy de- 

fiezithez, a nélkül, hogy az ott a maga teljes 

jelentőségében kifejlődött volna. 

A tulnépesedés utján tovább haladni 

természeti törvény, amely minden emberlakta 

földterületre érvényes és nincsen oly gát 

mely elég erős volna ezt a haladást meg- 

akasztani. - A járványok sokat pusztitanak, 

de legkevésbbe pusztitják az erőteljes, a faj- 
fentartó, a népetszaporitó elemeket. Ez és 
minden örvendetes tünet, a tulnépesedés szem- 

pontjából tekintve végzetessé válik. A háboruk 

a férfiak elejét tizedelik meg, de az ujszülöttek, 

különösen a fiu gyermekek száma minden 

háboru után lényegesen emelkedik. - 1869-ben 

Königgrátz után másfél évvel Ausztriában 88 
ezerrel, Poroszországban 150 ezerrel emel- 

kedett az ujszülöttek száma, 1872-ben, a nagy 
háborut közvetlenül követő évben a franczia- 

országi születési arányszám 977-ről 1184 

bo-re csökkent; Poroszországban pedig 185 
ezer. Württembergben 5 és fél ezer. Szász- 

országban 14 ezer volt a születési többlet. 

Minden arra vall, hogy maga a legfelsőbb 
akarat irta bele az anyag kódexébe, hogy: 

Szaporodjatok! 
Mi lesz azonban akkor, ha az emberiség 

éléskamrája, a földelérte a termelés maximu- 

mát, ha a magot nem vetni, hanem ültetni 

fogják, hogy kárban ne veszszen egy is, hogy 

egy félarasznyi tér se maradjon parlagon. Mi 

lesz majd akkor, ha lápokra fektetik a hu- 

muszt, hogy a föld még a vizek fölött is te: 

remjen?! 

Mi lesz akkor, ha a nélkülözés kiterjed 

mindenkire és mindenfelé? 

Akkor lassabban fognak szaporodni a 
ogyasztók, lassaban - de csak mégis. Sok 

századok multával pedig el nem halasztható 

kényszerüség gyanánt be fog következni a 

legszigorubb gazdálkodás elveire fektetett társa- 

dalmi rendszer: a kommunizmus, mely minden 

egyes ember számára a minimumot latolva 

kiméri, mely elégséges kompenzácziót talál az 

éhség csillapitásában és a megélhetés biz- 

tositásában mindenért, amit a szabad társa- 

dalmak szépen s fönségesen alkottak. Ez lesz 

az a nagy reformáczió, amelyben a prózai 

Szükség le fogja győzni a poézist és romokká 

fogja dönteni azt a hatalmas csillagrendszert, 

amelyet az ember a saját lelkének erejéből 

megteremtett, gondolatokból és érzelmekből 

megalkotott, tudománynak és művészetnek el- 

nevezett. 
Ez lesz a kommunizmus diadala ! 

Mivé lesz a kommunizmus uralma, az 

embernek egyéni jelleme? 

Mivé lesz a kedély világ, a mely a durva 

érzéketlenség alacsony fokától a fogékonyság 

szuperlativusáig terjed és ezerszeres válto 

zatban rezegteti vissza az ezerféle hatást]?! 

Ha egyöntetüek a szükségletek és az élet- 

körülmények: akkor bizony idővel a gon- 

dolatok, sőt még az indulatok is egyenruhát 

viselnek majd. 

Mivé lesz ez érzelmek tavaszi rózsája 

- az életadó szenvedélynek első akkordja 

- a tündérálom; - az első szerelem? Ami 

benne ösztönszerü inger, az megmarad, mert 

örök természeti törvény; de megmarad-e a 

szerelem alkotó elemeinek másik, szebbik fele: 

az a magasztaló megimádás, mely csak egynek 

hodól, csak egy alak kőrül szövi ábrándjait, csak 

egy szivből keletkező viszhang által boldogul ? 

- Megmarad-e az a harmonikus meghasonlás 

test és lélek között, amelyek közül az előbbi 

azt vitatja, hogy: egyik olyan, mint a másik. 

az utobbi pedig a szubjektiv igazság szavával 

válaszol; csak egy szép lány van a világon? 

Hiszen mindez a kizárólagos birtoklás gon- 

dolatától el nem választható; mindez atársa- 

dalmi és erkölcsi korlátok által szentesiített 
jog és tilalma kölcsönhatásának szövevényel. 

- Ennek atavaszi rózsának a magja büszkeség 

és hiuság, termelő talaja pedig az, hogy csak 

egyet illet meg a jog ezen az egyen kivül, 

szabály és törvény a tilalom. Már pedig a 

kommunizmus a tulajdonnak minden várfalát 

s igy a családot is eltörli és a nőt közös 

birtoklás tárgyává sülyeszti. 

Az ösztönszerü inger az ember intézmé- 

nyek nemesitő hatása alatt szerelemmé emelke- 

dett. Ha a megnemesitő emberi intézmények 

megszünnek: a szerelem is viszafejlődik ere- 

deti állapotára, csupán az ösztönszerű marad 

meg belőle. 

De egy valami talán mégis megmarad 

szépségének változatlan hatásában a hallgata- 

gon is beszédes természet. 

A romboló vihar, a hullámzó tenger és 

a menybolt uralkodó planétája, a nap: szép- 

ségének hatását bizonyára nem veszti le sohal 

..Közelgő vihar alkalmával tenger- 

parton áll az ember, a kommunizmusnak érzel- 

mekben lefokozott embere. Vészt hirdetnek a 

tornyosuló felhők, sötétebb lett a szemhatár. 

A barna fellegcsoport napsugárt elfogja, elzárja 

- megfosztja fényétől a haragos tengert. Az 

égbolt komoly tekintete fenyeget, a felhőzaj, 

mint az imponáló ellenséges hatalom közelit 

és czikázva röpiti az Isten-ostorát lefelé, a 

magasság a mélységnek háborut üzent. . . A 

tenger is mozgósitja minden erejét, küzd, 

rezeg és tombol. 

Ami len volt, felül került és tornyosodik, 

emelkedik, keresi a saját jogát, nem türi a 

szolgaságát, lerázza a rabigáját, vitatkozikazzab 

aki terjedelmes alacsonyságra kárhoztatta 

vitatkozik - az Istennel. 

Zug a szélvész, küzd a tenger soká, 

soká és végül még is csak leigáztatván, a 

lázadó elem elhallgat, csendben rezeg minden 

fodra s a távol messzeségben szórja fényét 

a kelő nap. Isten napja! Biborszinre őltözteti 

a tengernek sima tükrét, apró fodrát - és az 

Isten mosolygása, meg a tenger játszó kedve 

bék ességben egyesüll... 
De vajjon fog-e a természet szépségében 

gyönyört találni az állati nivora visszasülyedt 

ember? 
A kommunizmus világa sötét lesz és 

rideg! 

A vizaknai Geréb-ház. 
A mai kor a mult nevezetes emlékei 

iránt kegyelettel viseltetik; azokat az utó- 
doknak ősi állapotukban megőrizni s átadni 
szent kötelmének ismeri. 

Erdély bérczkoszoruzta földén jelen év- 
ben két nevezetes ősi épület megreperálása 

vétetett előtérbe, t. i. Kolozsvárt Mátyás ki- 

rálynak több mint 456 éves születési háza 

és a 677 éves Geréb-ház Vizaknán, a me- 

lyet 1222-ben II. Endre király Geréb Imre 
beterczei grófnak adományozott s vele együtt 
neki adta a vizaknai örökös királybirósá- 
got is. 

E két épülethez három unokaterstvér 
emléke füződik! - 

A kolozsvárihoz Magyarország nagy ki- 
rálya, az igazságos Mátyásé, kinek anyja volt 
Sziílágyi Erzsébet; - a vizaknai Geréb-ház- 
hoz, Geréb István és esztergomi herczeg- 
primási helyettes Geréb László erdélyi püs- 
pöké, kiknek anyjok volt Szilágyi Zsófia, 

Mátyás király anyjának testvére; a kiknek 
Posihumus László 1455. év febr. 6. Tabiani 
et Sebastiani pallos-jogot adott a Geréb-ház- 
hoz, mint e ház tulajdonosainak „ad fide- 
Ua servitia nostrorum Fidelum Stephani et 
Ladislai Vizaknai de Salisfodo (Vizakna ré- 
gi nevezte). 

A mily szent és nevezetes emlék Ko- 
lozsvárra nézve a Mátyás király születési 
háza, oly szent és nevezetes emlék Vizak- 

nára nézve a Gerébház, a melyhez Vizakná- 

nak királybirósága, jurisdictiója, Jus Gladiije 
s több mint 61/, szazados multja füzve és 

csatolva vagyon s a mely védvára volt azon 

kis magyar telepnek az idegen elemek nagy 

óczeánjában, mely évszázadokon át mindig 
hü harczosa volt a magyar ügynek. 

A Mátyás király szülőházának stilszerü 

s régiségi formájának tekintetbevételi meg- 
ujitása eszközöltetik e becses lap többszöri 
felszólalása folytán, de hogy Vizaknán a 

Geréb-háznak ujbóli födése és megreperálása 
hasonló módon történik-e? - arról bizto- 
siték eddig nincs! Jórendire az történik vele, 

a mi hasonlóan régiségi nevezetességü XIII-ik 
században román stilben épitett s most ev. 
reformátusok birtokában levő templommal és 

annak tornyával, vagy az 1600-ban Mihály 
oláh vajda által épittetett gör. kath. román 

templommal, a mely reperatiója alkalmával 
régi, igen érdekes formájából egészen kivet- 

tetett s érdekes képei elpusztittattak! 

Miért, legyen szabad a vizaknai Geréb- 

ház reperálása ügyét is a nyilvánosság elé 

hozni és tisztelettel kérni Vizakna városa 

képviselőtestületét: miszerint a jelzett ház 

reperálása, annak ujbóli fedése, melléje a 

levéltár részére illő tüzbiztos helyiség épi- 

tése előtt, a régészet s régi emlékek iránt 

pietással viseltető, szakértelemmel biró egyé- 

nek által készitessen tervet, s azt felülvizs- 

gálni, kérje fel a Mátyás király születési-háza 

épitési-bizottságot, - és az igy megállapi- 

tott terv szerint eszközöltesse az emlitett 
igen nevezetes történeti emlékü ház reperá- 

lását, s a melléjei épittetést. 

A mint kutatásaim után felderitve van, 
az emlitett Gerébháznak keleti része nem 
egy idejü a tulajdonképeni 677 éves épület- 
tel. E csak azután toldatott melléje. - Én 
a toldást azon ujabb koru épitkezésnél esz- 
közölném. 

1887-ben a városnak több helyen egyes 
csomókba összehányt 1819-ik évtől kezdődő 

és 370,000 darabból álló levéltárát ren- 

deztem. 

Miután Alsó-Fehérvármegyében majd- 

nem minden város levéltára 1848-49-ben 

elpusztitatott, ezen egyetlen szép levéltár 

megérdemli, hogy a jelen évbeni épitkezés- 

nél részére illő helyiség készitessék! S hogy 

a vármegyei hatóság tovább huzódni ne en- 
gedje ezen nagy kincse minél hamarábbi 
biztonságba helyezését! 

Szentkatomai Bakk Endre. 

Parfüm és jellem. 
A kettő közt nehéz dolog összefüggést ta- 

lálni - egy amerikai ember azonban mégis 

megtalálta. 

A min sok tudós éveken át hiában törte 

fejét - hogy t. i. az emberi fej alakja és nagy- 

ságáról, arczvonásokról és kéziratokból szabályt 

alkosson az emberi jellem alakulására - ez 

játszva sikerült mister Harry Thurstonnak, kinek 

büszke jelszava a következő: 

„Mondd, hogy mit szeretsz szagolni és én 

megmondom neked, hogy ki vagy 1* 
A tudós amerikai szerint a parfümök szo- 

ros összefüggésben vannak az ember lényével. 

Oly ember, ki egy parfümnek se ad előnyt, 

határozatlan ember, a kik pedig a parfümöt egy- 

általán nem kedvelik, azok jellemtelen emberek, 

kikkel nem érdemes foglalkozni. Mennél nagyobb 

előszeretettel viseltetik valaki a parfümillat iránt, 
annál érdekesebb ember ő. A parfüm lélektana 

azonban korántsem könnyü tudomány. 
Az illatok jellemvonásuk szerint különféle 

osztályba sorozandók, melyek épp oly elágazók, 
mint a lélektan tekervényes szabályai. Hogy pél- 
dát emlitsünk, a fehér rózsa, vétier, czeltisz, 

ehypre, pean d'Espagne és pacsuli külön osztályt 
képeznek: a nehéz édes és bágyasztó illatok osz- 
tályát. Thurston elmélete szerint az ezen illatokat 
kedvelő emherek szentimentalisak, fecsegők, érzé- 
kiesek, testi és szellemi restségre hajlandók, pré- 

dák és hajlammal birnak az elhizásra. 

Még kedvezőtlenebb a mosusz kedvelők 

jellemrajza. Ezek erőszakos, durva emberek, kik- 

nek vigasztalásául azonban megjegyzi, hogy sze- 

rencsétlen jellemüket más illatok megkedvelésevel 

javithatják. 

Az ibolya-illat szeretete műveltséget, jó iz- 

részét, 70 

lést árul el, még irigylendőbb az, a ki az Eau 
de Cologne-nak ad előnyt. E szerencsés lényben 

minden érvén és tehetség összpontositva van, 
izlése kitünő, tudománya nagy, erényei példásak. 

A corylopsis és avapana hivei a kivételes 
jellemek közé tartoznak, kik nehezen osztályoz- 
hatók, szeszélyesek, kedvüket lelik a rendkivüli 

dolgokban, néha perverz hajlamokat árulnak el. 
A rossz tulajdonságok szunyadnak bennök, 

de alkalomadtán ki is törhetnek belölük. - Eny- 
nyi legyen elég mister Harry Thurston Peck 
tudományából, melyből egy bizonyos illat világo- 

san kiérezhető . . . a bolondéria illata. 

Gyors vagyonszerzés. 
Amerika és különösen az Egyesült-Ál- 

lamok a kincsgyüjtőknek a hazája. 

A milliókat egy pár év, sőt egy párhó 

alatt ott szerezték, meg oly sokan a legutóbbi 

évtizedekben. Viszont mások ép oly gyorsan 

lettek koldusokká, bár röviddel ezelőtt még 

mérhetetlen vagyon birtokában voltak. 

A pénz óriási mennyiségének ez a 

gyors vándorlása javarészt a börzén foly le, 

de a szerencsés meggazdagodáshoz az arany- 

bányák is nem egy kitartó földturó embert 

juttattak. Izen érdekes a Brooklyn-bánya tör- 

ténete. 1878-ban azt hitték felőle, hogy már 

teljesen kimerült s ezért „megsózással', azaz 

arany s más értékes ásványok elszórása által 

igyekeztek vevöt hóditani, a mi sikerült is. A 

vevő, Bradlev csakhamar észrevette a csalást, 

de azért még nehány hétig dolgozott a bá- 

nyában s csakhamar bámulatosan gazdag 

aranyérre talált, melyből több éven át havon- 

kint10.000 forint haszna volt. Utóbb egy mil- 
lióért adta el a bányát. 

Néhány évvel ezelőtt egy Moers nevü 

newvorki hirlapiró Los Angelos kopár vidékén 

lovának takarmányt keresve, aranybányára 

akadt. Ma milliomos és a kopár vidékén két 

tekintélyes város emelkedik. - 1870 novem- 

ber havában a Lawn Point bánya részvényeit 

két dollárjával árulták s hat hónap mulva 

már 6000 dollár volt a börzei értéke. Egy 

sanfranciskói kereskedő nagy nehezen fogadott 

el akkor 100 ily részvényt 250 forintnyi 

adomány fejében s az is elveszettnek hitte, 

de egy év mulva már majdnem másfél millió 

forintot kapott érte. 

Az egyesült virginiai és kaliforniai bá- 

nyák részvényei egy dollárról egyetlen év 

alatt 10.000 forintra emelkedtek. Egy sanfran- 

ciskói lókupecz, Baldwin az utóbbi részvé- 

nyekből 900-at vett, darabját 30 krjával. 

Kevéssel azután Ausztriába utazott, részvé- 

nyeiről meg is feledkezett s csak hazatérve 

tudta meg, hogy 750.000 forint boldog tulaj- 
donosa, 

A Belchi-részvény értéke 8 forintról 

egy hét alatt 150 ferintra emelkedett. Ily 

körülmények között természetesen igen sok 

szegény emberből lett hirtelen nábob s a 

pompás paloták gombamódra szaporodtak. 

ELkor állott be 1875 augusztus havában a 
nagy krach. 

A részvények egy hét alatt csaknem 
értéktelenekké lettek s ezzel együtt igen sok 
enber tönkre ment és kénytelen volt régi 
foglalkozásához visszatérni, mikor még alig 
hogy megizlelte a milliomosság gyönyörét. 
Comstock, ki a világ leggazdagabb bányáját 
fedezte fel, oly kevesre becsülte azt, hogy 

részét nagy örömmel adta el 12.000 forintért, 

pedig a bánya később hat hónap alatt 30 
millió forintot jövedelmezett s a részvényesek 

14 év alatt 300 milliónál többet kaptak osz- 
talékul, s ebből CGomstocknak, ha metartja 

millió jutott volna. Bánatában 
csakhamarel is hunyt. Ebből a bányából lett 
milliomossá többek közt Mackay, ki egyma- 
ga 80 milliót tett zsebre belőle. 

Gazdaság. 

Miért nincsen elegendő takar- 
mányunk? 

Takarmány-termésünk ez ideiátlaga is- 
mét nem oly kedvező eredményt mutat, 
mint a minőt vártunk. Némely vidéken még 
a mult évi átlagot sem érte el, az ország 

legtöbb részén pedig az eredmény a tavalyi- 

val azonos. E jelenségből kifolyólag nem 

lesz érdektelen kutatni az okot, mely a ta- 

karmány-termés silányságát előidézi s egy- 

uttal felemliteni az eszközőket, melyek igénybe- 
vételével a baj orvosolható. 

Gazda közönségünk legnagyobb része 
tisztában van ugyan azzal, hogy a takarmány- 
termeles képezi a gazdasági üzletvitel alap- 

ját, de sajnos, nem tud megbarátkozni azon 
gondolattal, hogy a takarmány-növény fejlő- 

déséhez ép oly igényeket támaszt, mint bár- 

mely más kultur-növény s éppen azért nem 

sokat törödik az okszerü növénytermelés 

követelményeinek szem előtt tartásával. 

Nézzük először is a természetes takar- 

mány-termő helyeket: a réteket. Ezek álla- 

pota a legjobban és legmeggyözőbben iga- 

zolja állitásunkat. A legtöbb hazai gazdaság 

rétje oly szánalmas kinézést mutat, hogy an- 

nak látásakor első pillanatra gazdája hanyag- 

ságáról s szakképzetsége hiányáról győződ- 

hetünk meg. A gyomok ezrei java diszlésben 

könnyedséggel nyomják el a néhány szál jó 

füvet: vizenyős, ponyványos helyek meg- 

szakitják a réti gyep összefüggését, egyön- 

tetü sürüségét; vakond turások, kiemelkedő 

magaslatok egyenetlenné teszik a rétterüle- 

tet s akadályt görditenek a verejtéket izza- 

dó napszámos kaszájának munkája elé. 
Lehetséges-e ily területről, ily elhanyagolt, a 
kulturának nyomát sem mutató, valósággal 
ősállapotban levő rétről kielégitő termést 
várni ugy mennyiségileg, mint minőségileg? 

A 

Jó talajmüvelés, a növényzetnek megfelelő 
ápolása és gondozása az a két tényező, a 
melylyel terméseredményüvket befolyásolhat- 
juk. Tartsuk fenn a talaj táperejét trágyázás 
és időközönkénti boronálás által. Szük- 
sége van a réti növényzetnek mindkettőre 
egyaránt. 

A trágyával, legyen az akár természe- 
tes, akár mesterséges - sőt ez utóbbi ré- 
tekre még megfelelőbb - pótoljuk a termés- 
sel kivont tápanyagot, a boronálásnál pedig 
meglazitjuk a föld kérgét, előmozditjuk ezzel 
a levegő behatolását, a talaj szellőztetését s a 
gyöktörzsnek uj életre ébredését. Pusztitani 
kell továbbá a gyomokat, a lehető legnagyobb 
buzgósággal, mert ezek szoritják ki a jó fü- 
veket, csökkentik a termés eredményét s 
rontják annak minőségét. 

A pusztitás részint legeltetéssel, részint 
a kaszálás idejének helyes megválasztásával 
vihető keresztül. Igy pl. ott, hol a rétek 
egvik leggyakoribb gyomja az ugynevezett 
kakasczimer, vagy az ökörszem nagy meny- 
nyiségben fordul elő, csakis korai kaszálással 
érhetünk sikert. A mi a szántóföldön termelt 
mesterséges takarmányféléket illeti. ezek 
terméshozamára az ápoláson és gondozáson 
kivül a vetésforgóbani elhelyezése s a talaj- 
nak előkészitése is lényeges szerepet játszik. 

KÜLÖNFÉLÉK 
- Egy zsidó vértanu emléke. Az 

aradi gyásznap félszázados évfordulója alkal- 

mából országszerte fölelevenitik és megün- 

neplik a vértanuk emlékét. Az akkori hazafias 
zsidóság szintén tevékeny részt vett a sza- 
badságharczban és nem egy közülök vértanu 
halált szenvedett. Ezek közül való Schöntag 
Bernát kőszegi tekintélyes kereskedő, a ki a 

vasmegyei nemzetőrségnek tisztje volt s mint 

ilyen nagy erélylyel müködött közre a hor- 

vátok üldözésében. A szabadságharcz vége 
felé elfogták s az osztrák hadbiróság kötél 
általi halálra itélte. Az itéletet 1849. junius 
28-án Kőszegen végrehajtották rajta. E na- 
pon ugyanis felakasztották. A köszegi pol- 
gárság körében mozgalom indult meg, hogy 
emlékkövet állisanak a vértanunak. 

- A drőótnélküli táviró. A napok- 
ban a British Association 3000 tagja gyült 
Doverbe, hogy tanuja legyen az állandó drót- 
nélküli távirati összeköttetés megnyitásának 
Dover és Boulogne sur Mer között, hol egy 
franczia tudományos társaság gyülekezett. 
Marconi 80 szót hét kilométernyi távolságba 
pontosan lesürgönyzött, miközben rendszerét 
megmagyarázta. Egyidejüleg Doverbe érkezett 
Scháler fiatal budapesti technikus is, ki tud- 
valevőleg saját rendszerével eredményesen 
kisérletezett Trieszt és Fiume között. Schater 
rendszere praktikusabb, mint Marconié, mert 
az elfogadó állomáson a megsürgönyzőtt je- 
leket nemcsak leolvasni, de hallani is lehet, 
vagyis ez a rendszer a táviró és telefon kom- 
binácziója. Hajókon ez a rendszer azért elő- 
nyösebb, mert a jelek megértését a hajó leg- 
csekélyebb vibrácziói is megzavarhatják. 

Ritka házasság. Newvork állam 
egyik községben, Rose-ban ritka házasságot 
kötöttek a minap. A völegény kilenczvenöt 
esztendős, de még oly tettvágyó, hogy a 
spanyol-amerikai háboru kitörésekor jelentke- 
zett a sorozóbizottságnál s vigasztahatatlan 
volt, hogy nem vették be katonának öt, aki 
1825-ben már harczolt az amerikai szabad- 
ságért! A menyasszony még csak ötvennégy 
éves. Érdekes, hogy a völegény még legény 
volt, a menyaszony pedig leány. Mind a ket- 
ten elég sokáig várakoztak tehát, mig ráta- 
láltak az „igazira". A völegény kissé szomjas 
volt az esküvö alatt és fölsóhajtott : 

Ah, hát én sem vagyok már 
legény ! 

- Rejtelmes ukáz. Majdnem hihe- 
tetlennek tetszö hirt hoz Londoból a táviró. A 

Daily Mail czimü londoni lapnak ugyanis - 

a melynek kitünő oroszországi informácziói 
szoktak lenni - azt táviratozzák Szent-Péter- 
várról, hogy a czár, mihelyt Németotszágból 

hazaérkezik, ukázt bocsát ki, melyben a dán 

hajók kivételével az összes nemzetek hajóinak 

megtiltja, hogy a Balti és Fekete tengeri, 
valamint a Csöndes Oczeán mentén fekvő 

kikötökben kihöthessenek. Az ukáz csak a 

jövő év folyamán lép életbe. 

- A nyolczkirályné problémája 
már évszázadok óta foglalkoztatta a legkivá- 

lóbb manthematikusokat és sakkozókat. Ga- 

uss, Nauck, Günther, Glaisher, Rouse, Ball 

és Pein mathematikusok értekezéseket irtak 

arról, hogy a közönséges sakktáblán hogyan 

lehet főlállitani nyolcz királynét anélkül, hogy 
sakkot adhatnának egymásnak. Az az ugyan- 
azon egyenes vagy átlós sorban nem szabad 

két királynénak állnia. A problemát végre 

most megoldotta Iprague skót mathematikus 
és az edinburghi akadémia ülésén be is mu- 
tatta dolgozatát. E szerint a problemának 

kilencezvenkét megoldása v an. 

- Turista szerencsétlenségek az 
idei nyáron. Egy zürichi lap összeállitása 
szerint az idei nyáron az Alpesekben 72 su- 
lyos turista baleset fordult elő. A hegyekál- 
dozatai közt van 62 halott és 81 sebesült. 
Ez utóbbiak közül valószinüleg még nehányan 
meghaltak utólagosan. A svájczi hegyekben 
szerencsétlenül jártak száma 61, Tirolra s 
Bajorországra esik 37. A szomoru statiszti- 
kában az idén a Wallis kantonban emelkedő 
Dente Blanche áll elől - egy csapásra né 
halottal, gY.0e4D 87 

többé



Kolozsvárt, 1899 ELLENZÉK. Szeptember 30. 

Bérbe kiadó 
1899. évi október hó f-től Kolozsvárt Nagy-utcza 6. 
sz. és Magyhid-utcza 7. sz. alatt levő szálloda, kávéház 

és étterem teljes berendezéssel együtt. E- 

Bővebbet a háztulajdonosnál Nagy-utcza 6. szám alatt. 

Ugyanott eladól!! 
3 utczára rugó felhold területü házastelek, a vashid közvetlen 

közelében, vasuti állomáshoz közel, 

Felvilágositással szolgál Sallak Árpád ur az „Ellenzék" 
kiadóhivatalában naponta d. e. 11-12 óráig. 007. 6-6. 

4 d a4 

Magánzók, hivatalnokok, kereskedők és iparosok kik pénzt 
felvenni, ingóságot, ingatlant eladni vagy venni, bizalmas kutatásokat 
eszközöltetni akarnak, szülők, gyámok, kik leányaikat férjhez adni, 
urak kik nősülni, hölgyek kik férjhez menni akarnak - forduljanak 

bizalommal 

AUGENSTEIN forgalmi irodájához 
Budapest, Baross-utcza 92. 

Hol minden megbizás gyorsan, pontosan és lelkiismeretesen a leg- 
nagyobb titoktartás mellett lesz elintézve, hölgyeknek külön terem, 

megkeresésekhez 8 válasz bélyeg. 
807. 5-10. 
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Hanyszergyár! 
Saját gyártmányu hegedük, gordonkák, gitárok, cziterák, 
czimbalmok, fa- és réz fuvóhangszerek, valamint azok alkat- 

részeinek nagy választéku raktára; továbbá német és olasz 
húroknak. 

BRAUN MIHÁLY 
Kolozsvár, Wesselényi Miklós-utcza 18. szám. 

Mindennemü javitások pontosan és olcsón eszközöltetnek. 
Vidéki megrendelések gyorsan teljesittetnek. 

Árjegyzék kivánatra ingyen és bérmentve. 
Egy jó házból való fiu tanoncznak felvétetik !!! 

831. 8-10. 

mmamm 

Hirdetmény. 

Biharmegye Birtyin községében 
a nagyvárad-kolozsvári vasut Rév állomásától 

csak pár percznyi távolságban fekvő telekkönyvileg 609 E] öl 

területünek kitüntetett 

FÖILID 
a rajta levő 

nagyobbszabásu mészégető-kemenczével 
egvütt kedvező feltételek mellett eladó! 

Ajánlatok az alantirt tulajdonoshoz intézendők. 

Debreczen, 1899. szeptember hó. 

Takarék és Hitelintézet 
e68. 88. részvénytársaság. 

Élesztő ingyen ! 
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Élesztő ingyen ! 

Nagyérdemü közönség! 
Bátorkodom becses figyelmét felhivni a Wesselényi Miklós (Belhid)- 

utcza 12. sz. a. levő 

liszt-üzletemre 
hol, mint a „Kolozsvári Mümalom Részvénytársaság" lisztjeinek fő- 
raktárosa, annak őrleményeit ugy kicsinyben mint nagyban én hozom for- 
galomba. 

A minden alapot nélkülöző és a közönséget tévutra vezető szokásos 
reklam hirdetésektől eltérőleg csupán azon alázatos kérésre szoritkozom 
kegyeskedjen engem egy bármilyen kis mennyiségü próba megrendelés- 
sel megtisztelni és igy győződni meg, hogy az általam áruba bocsájtott 
lisztek az ország bármely malmának lisztjeivel nemcsak kiállják a versenyt, 
de minőség tekintetében azokat jóval felül is mulják az aránylag mindig 
olcsóbb árak mellett. 

Igen tisztelt megrendelőim kényelmére a legkisebb megrendelést is 
házhoz szállitom sőt azon kedvezményben részesitem, hogy a vásárolt liszt 
arányában a szükségeltető élesztőért semmit sem számitok és nagyobb vé- 
telnél még árkedvezményben is részesitem. 

Magamat a n. é. közönség becses pártfogásába ajánlva és próba meg- 
rendelésüket kérve, vagyok kitünő tisztelettel 

Stern József, 
Wesselényi Miklós-utcza 12. 
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929. 1-4. - 

Élesztő ingyen ! Élesztő ingyen ! 

ELADÓ! 
11Pap-utcza és Dézma-utcza sarkán!! 

egy 865 négyszögöl nagyságu 

Csurku Miklós-főle puszta telek, 
mely alkalmasnak mutatkozik a majorok közti lakosok 
részére templom avagy más köztelek épithetésére, ácsoknak 

faragó helynek, deszka vagy más faraktárnak stb. 

Továbbá a kolozsvári határon a „Kis-Morgóban" 4 rud 
szénafü és a Nagy-Morgóban 8 rud szénafü szintén 

eladó! 
Értekezhetni lehet: Belközép-utcza 9. szám alatt 

Rucska Lajos tulajdonosnál. 865. 3-6. 

Nemesfaju muskotály csemege szőlől! 

Bélteky A. és Társa 
füszer, csemege, bor- és sör üzletében 

2 Kolozsvárt, Nagyutcza Benignipalota * 
i (vashid mellett) 

e mindennap íriss küldeményü nemesfaju muskotály, csemege = 
a szőlő kapható. z 
8 Valódi tiszta hamisitatlan borok. a 

F 10 lter fehér asztali bor 8 frt 30 Kr. 

10 liter vörös Carbenet bor 50 frt házhoz szállitva. = 
1 liter fehér asztali bor 36 kr. 

1 liter vörös Carbenet bor 52 kr. 
852. 4-0 

Fehér- és vörös Carbenet borok!! gz 

[ 

REMENYIK VIKTOR 
vaskereskedés 

) KOLOZSVÁRT. (- 

Községekés közigazgatási hatóságok részére 

cs. és kir. szabad. hazai gyárlmányu 
tüz és betörésmentes 

pénzszekrényekből és Casszákból 
nagy választéku raktárt tart. 

- Árjegyzékek kivánatra dijmentesen küldetnek. - 
737. 11-12 

aa Eladó burgonya. 

Magnum bonum" és „Magyar kincs" 
I. osztályu házhoz szállitva m.-mázsa 3 forint. 

Eladó pinzgaui üszök és fiatal ökrök 
legelőn hizlalva. 

Irásbeli avagy szóbeli ajánlatok az élősuly kilójára szóló 

ár megjelölésével a tanintézet igazgatóságához f. év október 1-ig 

intézendők. 

M. k. Gazdasági Tanintézet Kolozs-Monostoron. 

umn Mátdyás 
késmüáru raktár és javitási mühely Kolozsvárt, 

Belmagyar-utcza 2. szám. 

Van szerencsém a nagyérdemü közönség szives tudomására hozni, 

hogy 1864 óta fennálló 795.10-26 

késes-üzletemet 
a mai kor igényeinek teljesen megfelelőleg ujonnan rendeztem be, egyide- 

jüleg raktáromat dusan fölszereltem, konyha, asztali és zsebkések, ollók, 

beretvák, kerti és méhészeti eszközökkel. 

Továbbá nagy raktárt tartok kardok és vivóeszközökből és minden e 

szakmába vágó elő nem sorolt czikkekből. 

Mindennemü javitásokat elfogadok és kifogástalanul eszközlök. 

Bécsi utamból hazatérve van szerencsém a nagyérdemü 

közönség figyelmét felhivni a legujabb mintákkal gazdagon 

felszerelt 

elónyomdámra. 
Rendkivüli nagy választék mindennemü virágos 

monogrammok-ból külömbféle nagyságban, girlandok, 

csokrok és egyéb diszitések gazdag választékban és izlé- 

ses összeállitásban a legkényesebb izlésnek is megfelelően 

személyes vezetésem alatt - az árak a lehető legjutányo- 

sabbak. 
Videki megrendelések jutányosan és gyorsan! 

Szives látogatást kér 
Müller Józsefné, 
Belmagyar-utcza 35. 915. 2- 2. 

Bernstein padló-fénymáz, 
Pillanat padló-fénymáz, 

Email Glasur fehér és szines, 
fest és fényez egyhuzamban. 

A MARX LAJOS Béecs, Mainz és Szentpétervári fény- 
és festékgyárából. 

Gyorsan száradó, tartós és mindenkivel kezelhető fénymáz, padlók, 
konyhabutorok és bárminő fa, vas vagy bádog házieszközökre. 

Kitünő mosható festék falra, konyhai öblitő helyehen. 
Raktára Gergely Ferencz, Biasini Sándor és özv. ifj. Pere 

Istvánnénál. 778. 6-6. 

z2iz zztzi 

éket ingyan és bérmentve. 
tárakat megneveze 

zzzszéaza 

' Valódi csak 
ezzel a védőjegygyel. 
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Orvosi előkelőségek legjobban ajánlják e legegészségesebb 

és legjobb fehérnemüt. 

Nem ugrik össze. Nem csomósodik. A bőrt nem izgatja. 

Tartósságát és selyempuhaságát mindig megtartja. 

Bármely időszakban a legkellemesebb viselet. 

-i Sokkal olcsóbb mint a gyapju-fehérnemü. 
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Egyedül engedélyezett gyár: 

X. Koinzoelmann, regenz 
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Kolozsvárt, Unio (B. monostor) és Rózsa-utcza sarkán. 
A mai kornak megfelelőleg épült, adómentes egy emeletes ház, 

melyben a lakszobák parket és tapétások. Két űzlethelyiség, nagy balkon. 

fűrdő szoba, az egész házban vizvezeték és csatornázás stb. 

Igen kedvező feltételek mellett eladó! 

Értekezhetni a házban Salamon Sándor biró urnál. 

646. 8-10. 

Minden időben étlap szerint meleg étkek kaphatók. 

Üzlet áthelyezés!! 
Van szerencsém a n. érd. közönség szives tudomására hozni, hogy 

eddig Trencsintér 8. szám alatt levő 923. 2-2 

kávéhaázi etteermemet 
aróm. kath. Status Tivoli-utoza 5. sz. a. palota helyiségbe helyeztem át és 

szombaton folyó hó 30-ikán megnyitom. 
Ezen alkalommal, hogy a n. érd. közönségnek eddigi támogatásáért 

mély köszönetet mondok, kérem további bizalmával uj helyiségemben jövő- 

ben is megtisztelni. 
Tisztelettel 

Hideg buffet! 

FARAGÓ EDE. 

Hideg buffet! 

MAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVV 

- DEUTSH J-nó bormagykereskedő, 
Kolozsvárt belmagyar-utcza és tivoli-utcza sarok. 

Telefonszám 3983. 

Van szerencsém a n. é. közönség szives tudomására hozni, 

hogy fenti czég alatt bornagykereskedést, valamint kicsiny- 

beni elárusitást folytatok. 
Tudom, hogy a borfogyasztó közönség nagyrésze már meg- 

győződött boraimnak és pezsgőimnek kitünő kezeléséről és minő- 

ségéről és a midőn jelen alkalommal is van szerencsém a n. érd. 

közönség figyelmét felhivni, egyben tudatom, hogy raktáromon tar- 

tok elsőrendü franczia- és magyar pezsgőket, továbbá ma- 

laga, madeira, magyar asszu, szamorodni, vörös, nehéz fe- 

hér és asztali tisztán kezelt kitünő borokat. 864. 6-26. a 

Palesztinai borok raktáron. 
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a legjobb gyártmányu férfi- női és gyermekczipők, 

sapkák, fehérnemüek, eső-ernyők, téli alsók, harisny ; 

szakbavágó czikkek nagy választékban és jutányos ár mellett kaphatók 

testvérek 
czipő és uri divat áruházában Kolozsvárt, Belmagyar-utcza 3. szám. 

férfi és fiu kalapok, 
ák és minden e 

Syakkonsőjvonágo 
Ny. Magyary Mihály Ellenzék" nyomdájában Kolozsvárt, Belkö

zép-utcza 88. sz. alatt. Telefonszám 2838. 



Kolozsvár, 1899. 
ELeNzZ 

részint dijért engedjék át a parczell
ákat. A 

közbenjárásra felkérték Haller Károly 
elnö- 

köt, Kőváry Lászlót, Hory Bélát. 
Jegyző in- 

ditványozza, hogy a földmivelésügyi m
iniszte- 

riumtól dijmentes fa-anyagok kéres
senek. El- 

fogadják azzal a kiegészitéssel, 
hogy a kő- 

bánya tulajdonosok mérsékelt áro
n kőszálli- 

tásra kéretnek fel. A katonaságot munka erő 

kiszolgáltatásra kéri az elnök. A költségeket 

a közgyüűlési határozat értelmé
ben a közönség 

köréből gyüjtés utján fogja az egyle
t össze- 

hozni. A tárgyaláshoz hozzá szóltak 
Haller 

Károly elnökön kivül Hory Béla igazgató, 

Biró János pénztárnok, Totitzer mérnök és 

mások. 

- Erdélyi Muzeum-Egylet' böl
- 

cselet-, nyelv és történettudomán
yi szakosz- 

tályának 1899. évi okt. hó 1-én (vasárnap) 

d. e. 11 órakor a városháza nagytermében 

tartandó felolvasó ülésére. Tárgyai
 : 1. Dr. Nagy 

Mór felolvasása: Homérosz Hi
ásza 5-ik éne- 

kének forditása. 2. Dr. Posta Béla: A m.-vá- 

sárhelyi szabó-czéh régi ezüst serlegei be- 

mutatása. 3. Dr. Szádeczky Lajos : Bethlen 

Gáborné Brandeburgi Kata feje
delemasszony 

arany s ezüst skofiumos és 
selyemvirágokkal 

kivarrott diszköntöse bemutatás
a. 

Kolozsváriak Zsukon. Az Alsó- 

Zsukon holnap rendezendő lóverseny ugy 

látszik kedvező időben fog lefolyni. Az ér- 

dekesnek igérkező versenyek iránt Kolozs
vár 

sportkedvelő köreiben - a mint tapasz
taljuk 

- igen élénk érdeklődés mutatkozik s a 

holnap déli külön vonattal szokatlanul nagy 

számu közönség fog kirándulni. A főuri kö
- 

rök sok tagja már ma, részben pedig holna
p 

reggel korán odautazik. Maga a verseny 

rendezendő bizottság minden előkészületet 

megtesz, hogy a közönség várakozását a 

versenyek kielégitsék. E helyen ismételten 

megemlitjük, hogy a külön vonat déli 12 

óra 15 perczkor indul a kolozsvári vasuti 

állomásról. 

Az alsózsuki versenyek. Az 

alsózsuki lóversenyekre, a külön vonattal ki-
 

ránduló közönséget tisztelettel kérjük, hogy 

sziveskedjék vasuti-jegyét az állomási pénz- 

tárnál legalább 12 óráig megváltani, mert ez 

időn tul jegyek csak korlátolt számban lesz- 

nek kiadhatók. Az állomás főnökségnek 

ugyanis a közönség kényelmes elhelye- 

zése végett, az inditás előtt legalább egy ne- 

gyed órával tudnia kell a jelentkezők szá- 

mát, hogy a megfelelő vaggonokról gondos- 

kodhassék. A vasuti pénztár már délelőtt
 11 

őrakor megnyittatik, hogy a csoportosulás le- 

hetőleg kikerültessék. Előforduló zavarok és 

kellemetlenségek kikerülése végett pedig is- 

mételten felhivjuk a közönség figyelmét, hogy 

a totalizateur tiketeket mindaddig ne semmi- 

sitse meg, mig annak teljes értéktelenségé- 

ről meggyöződést nem szerez, mert a tota- 

lsateur szabályok szerint, eltépett tik
etek ki 

nem fizethetők. Az erd. falka vadász társ. 

igazgatósága. 

A Mentő-Egyesület Ovár- 

tér 7. sz. alatt levő állomását f. évi 

október hó elsejével Kül-monostor utcza 

26. sz. alá helyezi át. 

Körmenet a Mária képhez. Gróf 

Majláth Gusztáv, erdélyi r. kath. megyei 

püspök az október 25-re egybehivott status- 

gyülés alkalmából körlevelet intézett a sta- 

tusgyülés tagjaihoz, melyben tudomásukra 

hozza, hogy a gyüléssel kapcsolatban a ke- 

gyesrendi szerzet Beltorda utczai templomá- 

nak főoltárán elhelyezett Mária kegyképhez 

körmenetet rendez, melyben való részvételre 

már előre is felhivja a tagok és a papság 

figyelmét. Ennek a kegyképnek a mult év- 

ben ünnepelték meg kétszáz éves jubileumát, 

s a püspöknek most az a szándéka, hogy az
 

egyházmegye képviselete, a statusgyülés is 

leróhassa a maga kegyeletét e nevezetes 

kegykép előtt. 

- Deák Pál főkapitány szabad- 

ságon. Kolozsvár város főkapitánya Deák 

Pál, huzamos idő óta szabadságon van. A 

főkapitány a szabadságidőt Bécsben s Buda- 

pesten tölti. Távolléte alatt Tussai Gábor 

alkapitány helyettesiti. 
- Iparos-segédek tovább képző 

tanfolyama. A kolozsvári m. kir. állami 

fa- és fémipari szakiskolában az iparos-segé- 

dek tovább képzésére 5-6 havi időtartamra 

tanfolyamok felállitása szándékoltatik, ha ezek 

bármelyikére 15-15 képesitett résztvevő je- 

lentkezik. A csoportok az épitő, fa- és fém 

és diszitő ipar köréből alakulnának. A tan- 

folyam czélja volna fiatal iparosainknak azon 

elméleti és lehetőleg gyakorlati szakismerete- 

ket nyujtani, melyekre iparukban oly anny
ira 

szükségük van. Ezen közhasznu tanf
olyamra 

városunk törekvő fiatal iparos-segédei érdek- 

lődő figyelmét, a midőn felhivjuk, köztudo- 

másra adjuk, hogy a beiratásra f. évi okt. 

hó 14-ig az elől emlitett intézet igazgatósá- 

gánál a munkakönyv előmutatása melfett le- 

het jelentkezni, a hol a további felvilágosi- 
tások is készséggel megadatnak. 

- Egy nagyvárosi kávéház. A r. 

kath. státus egyik. uj palotájában Kikaker 

Boldizsárnak, a Kolozsvárt oly előnyösen 

ismert kávéháztulajdonosnak uj kávéháza 

nyilt meg. A kávéház egy darab nagyváros: 

fénynyel és előkelően van berendezve. A mi 

legörvendetesebb benne, az, hogy a berende- 

zésének kiviteleben a magyar iparmüvészet- 

nek szép fejlődését látjuk és olyan hala- 

dását, mely biztositék arra, hogy a külföldöt 

az iparmüvészet terén is nélkülözhetjük ma- 

holnap. A kávéház a nálunk még teljesen 

szokatlan, uj stilben, az ugynevezett seccesiós 

sülben van berendezve és tulajdonosának 

becsületére válik az, a mi vidéken egészen 

ritka, hogy iparmüvészeti készitményekkel, 

tehát részben a müvészettel is hatni akar. 

Oly szándék ez, mely minél több követőt 

érdemel. A berendezés stilja minden butor- 

darabon egységesen és összhangzatosan van 

alkalmazva. Falfestmények és üvegfestmények 

diszitik a kávéházat, angol mahagoni szinre 

emaillirozott fényes famunkálatok, gondos és 

diszes kárpitos müvek, melyeket müvészi ki- 

vitelü csillárok és világitó objektumok nagy 

tömege egészit ki szintén stilszerüen alkal- 

mazott márványasztalokkal. A falfestménye- 

ken magyar mesemotivumok vannak, az üveg- 

festmények művészi szinvonalon állanak. 

Legujabb szerkezetü szellőztetők bőségesen 

gondoskodnak állandó friss levegőről. Álta- 

lában az egész kávéház szingazdag, diszes 

képet ad s akármelyik világvárosban számot 

tehet. Berendezését magyar czég, a Bern- 

stein K. H. és fia budapesti dekoratör czég 

tervezte és szállitotta. Kétségtelen, hogy egy 

ilyen gonddal és diszesen berendezett kávé- 

ház, melyben annyi idegen fordul meg, emeli 

Kolozsvárnak, mint nagyvárosnak jó hirét és 

ismételjük - a tulajdonosnak az a törek- 

vése, hogy ő az iparmüvészetet alkalmazta 

és felhasználta, elismerést és pártfogást 

érdemel. 

- Mérgezések. Két mérgezési eset 

is merült fel ma Kolozsvárt. Balogh Mihály 

Szamosköz-utczában lakó napszámos szén- 

gázzal megmérgezte magát. Neje s 2 gyermeke 

maradt hátra. Hulláját beszállitották a boncz 

tani intézetbe. A Károlina korházban Petri- 

ser Szalavesztruné gyógyithatlan betegség 

miatti elkeseredésében mérget ivott. Mire 

észrevették, már nem lehetett segiteni. Csak- 

hamar kiszenvedett. 

- Egyetemi ifjuság köréből. Teg- 

nap d. u. 5 órakor tartotta meg Ditrói Nán- 

dor elnöklete alatt az egyetemi ifjuság kö- 

rében alakult reform-párt elnök jelölő gyül
é- 

sét, mely alkalommal a párt egyhangulag Ka
- 

rácsonyi Aladár joghaligatót kiáltotta ki je- 

löltnek. Egy küldöttség által meghivott Kará- 

csonyi a nagyszámu hallgatóság igaz lelke- 

sedése között fejtette ki hazafias s vallásos 

szellemü programmját. „Erkölcs, hazafiság, 

vallás „eszméjét választotta jelszavául, ame- 

lyekről nagy hatással s ideális lelkesedéssel 

beszélt. Czéljául tüzte ki maga elé a kör 

financziális ügyeit rendezni, a nemzetiségi 

ifjaknak békejobbot nyujtani, a kör tagjai 

között a barátság nemes erényét lehetőleg 

kifejleszteni. Az ifjuságot Karácsonyi prog- 

rammjával teljesen megnyerte s ha a mathe- 

matikai kar kétharmad része lemond válasz- 

tási jogáról, ugy valószinüleg Karácsonyi lesz 

a kör elnöke. 

- Bilincs az absolutizmus idejé- 

ből. Szomoru emlékek füződnek azokhoz a 

láncokhoz, a miket a nemzet legjobb fiai 

nehéz levegőjü börtönökben sok éven át visel- 

tek. Ilyen lánczok és békók a kolozsvári orsz. 

tört. ereklye muzeumban vannak.Pfenningsdorf 

Sándor alezredes, Benkő Rezső őrnagy és 

fogoly társa Földvári Mihálytól, továbbá Ke- 

resztes honvéd főtiszttől. 

Ma megint gazdagodott ezeknek a száma 

egygyel. Móricz Károly alezredes viselte, s 

most özvegye Móricz Károlyné urnő küldötte 

azt be Mármaros szigetről. 

Az adományozó urnő ajándékozó levele 

igy szól: 

Nyilatkozat. 

Mely szerint boldogult férjem 1849. 
évtől kezdve, mint 16 évre elitélt honvéd alez- 

redes, bilincset, melyet a 16 évből kitöltött 3 

év alatt viselt, Sipos János mármarosszigeti 
városi hivatalnok kérése folytán, a kolozsvári 
Orsz. Tört. Ereklye Muzeumnak gondos megőr- 
zés kötelezettsége mellettzezennel átadom. 

Márm.-sziget, 1899. szept. 29. 
Özv. Móricz Károlyné. 

A muzeum köszönettel nyugtázza az 

adományt. 
Móricz Károlyról az ereklye muzeum 

elitéltek könyvében, Sz. Bakk Endre történet- 

ró, a Ferencz József r. lovagja gyüjtötte 

adatokból a következő részletek foglaltatnak : 

339 tétel. Móricz Károly r.k. vallásu m.-szi- 

geti születésü, a szab. harcz előtt a 2 Chevaux 

legers főhadnagya, 48-ban a 18. huszár ezred 
őrnagya, elitéltetett Aradon, 1849. nov. 29-én, 
golyó általi halálra. Kegyelmeztetett 16 évre, 

vasban töltendő várfogságra, melyet 10 évre 
szállitottak le. Kegyelmet kapott 1852. jun. 

17-én. 

Viski Krüzseli Bálint mszigeti jogtanár 
is kilátásba helyezte, hogy a márm. honvéd- 

ség egyik parancsnokának Papnak, ki g. kath. 

létére több oláh lázadót kivégeztetett, fogsá- 

gában sajátkezüleg készitett tárgyait, iratait 

beküldi. 
- Szivárvány a naposkönyvben. 

Minden, csak nem szivárvány szinü az, a 

mit a rendőri naposkönyvből olvasni lehet. 

S hogy a poéták ez égi jele mégis a napos- 

könyvbe kerül, annak sora van. Ma reggel 

napkelte után az ég kárpitjának azur kékjén 

győnyörü szivárvány tündöklőtt. Gyönyörködve 

nézte azt egy ábrándozó suhancz. Égy reáli- 

sabb gondolkozásu inas ezalatt alaposan hátba 

ütötte az ábrándozót. Ebből verekedés ke- 

letkezvén, vége lön a poezisnak, s kezdetét 

vette a naposkönyv hétköznapi prózája. 

- Dr. Schack Béla, a felsőbb ke- 

reskedelmi iskoláknak Kolozvárt időző főigaz- 

gatója tiszteletére a kolozsvári felsőbb ke- 

reskedelmi iskola tanári kara tegnap este a 

New-York szálló külön termében barátságos 

vacsorát adott, melyen a tanári kar tagjain 

kivül részt vettek még Gámán Zsigmond fel- 

ügyelőbizottsági alelnök, Winkler János bank
- 

igazgató és dr. Pisztóry Mór egy. tanár fel- 

ügyelő bizottsági tagok. A főigazgató ma 

délelőtt a tanári karral gyülést tartott, me- 

lyen az iskola tanmenete s ezzel összefüggő 

kérdések képezték a tanácskozás tárgyát. Dr. 

Schack Béla főigazgató ma éjjel a gyors 

vonattal utazik vissza Budapestre. 

- Honvédségi ellenőrzési szemle. 

Minthogy f. évi október hó 6-án az ujonczok 

bemutatása fog eszközöltetni, az erre vonat- 

kozólag kibocsátott hirdetmény annyiban vál- 

tozást szenvedett, hogy az ellenőrzési szemle 

f évi október 7-én és 9-én fog megtartatni. 

Alkalmi iparszövetkezet ala- 
kult Marosvásárhelyen. A szövetkezet a m. 

kir. honvédség részére jövő évben szállitandó 

20.000 párnyi lábbeli szükségletére 368 tag- 

gal összesen 27.080 pár szállitására ajánl- 

kozott, vagyis a vásárhelyi ipar kamara ke- 

rületéből jóval többre, mint a mennyit az 

egész országnak juttatnak. 

- Vivás. A kolozsvári tornavivodában 

a karddal és vivó törrel való vivási tan- 

folyam oktober másodikán, hétfőn, elkezdődik. 

A gyakorlatokat Kövári Mihály vivó mester 

fogja vezetni. A tanfolyamban kezdők, sza- 

bad vivók, állással biró férfiak, vagy növen- 

dekek egyaránt részt vehetnek. Az órák kez- 

dete hétköznapokon este 6 óra. Dijal karddal 

vivóknak egy hóra 1 frt, törrel vivóknak egy 

hóra 2 frt. Beiratási dij egyszersmindenkorra 

1 frt. Jelentkezni lehet az órák alkal- 

mával. 
- Hymen. Kardos (Kirschner) Béla 

máv. hivatalnok Kolozsvárról eljegyezte Far- 

kasházi Fischer Erika kisasszonyt Nagy-Becs- 

kerekről. 

- A hajózási illetékek behoza- 

talát a román sajtó nem tudja megbocsá- 

táni Magyarországnak s minduntalan vissza 

is tér e tárgyra. A lapok szerint a magyar 

kormány az illeték beszedő hivatalt csak 

azért helyezte a magyar kormány szerb te- 

rületre, mivel a román kormány vonakodott 

az illető területet átengedni. Állitólag Bulgária 

is csatlakozott Románia diplomácziai akczió- 

jához. 

Dr. Ferencz József ügyvédi 

irodáját Unio-uteza 10. szám alatt meg- 
nyitotta. 

- Eljegyzés. Rosenberger Károly 

helybeli kereskedő eljegyezte Tasnádról Klein 

József kedves leányát, Ernesetint. 

- A budapesti unitárius lelké- 

szi állás, mely a Gál Miklós lelkész lemon- 

dásával megüresedett, október 1-én fog be- 

töltetni. Józan Miklós toroczkói lelkész októ- 

ber 1-ső napján fog beköszönteni. Ferencz 

József püspök maga végezi a beiktatást. 

- A brassói iskolák pöre. Isme- 

retes, hogy a brassói Szt.-Miklós egyház elő- 

járósága pert inditott a román állam ellen 
az eddig élvezett évi járadék kiszolgáltatása 

vagy pedig megfelelő tőke kiadatása iránt. 

E perben az ilfouri törvényszék előtt tegnap 

ujból ki volt tüzve a tárgyalás, melyet azon- 

ban november 19-re halasztottak el. Az el- 

napolás indokául mindkét részről felhozták a 

békés rendezés lehetőségét, a mit azonban 

a közoktatásügyi miniszter távollétében nem 

kezdeményezhettek. 

Kitüntetett gazdasági cselédek. 

Darányi földmivelésügyi miniszter Illés István 

szentiványi gazdasági cselédnek, továbbá Palló 

György, Német József és Ibolya György 

puszta-sárosdi gazdasági cselédeknek meg- 

küldte az ő felsége által a negyven évi hü 

szolgálatokért adományozni szokott diszérmet. 

A most kitüntetett öreg cselédek becsüle- 

tesen rászolgáltak a diszéremre, mert mind 

a négyen több, mint 40 esztendeje szolgáltak 

egy helyen. Például az öreg Ibolya a gróf 

Eszterházy-féle uradalomban megszakitás nél- 
kül 64 esztendeje áll szolgálatban. 

- Székely ipar fejlesztő bizott- 
ságok tétlensége. Panasz merült fel a 
marosvásárhelyi iparkamarában a székely- 

ipar fejlesztő hatóságok indolencziája miatt. 
E részben több felszólitás is volt a székely- 
földi ipar fejlesztő bizottságok stagnálása 
miatt. Farkas Izsák, Deák Lajos, Bulgor Al- 
bert és az elnök mind ama véleményüknek 
adtak kifejezést, hogy a székelyföldi iparfej- 
lesztő bizottságok nem felelnek meg a felada- 
tuknak és módokról kell gondoskodni, hogy 

gyakorlatias tevékenységgel szép hivatásukat 

betölthessék, a minek egyik módja lenne az 

iparkamarával való összeköttetés. 

- Székely fiuk az iparban. A 

székely iparkamara jelentése szerint az őszi 

elhelyezés alkalmával különböző mesterségek 

tanulására beosztatott összesen 106 székely- 

Szeptember 80. 

fiu. Ezek között van marostordamegyei 32, 
csikmegyei 80, hárormmszékmegyei 19, udvar- 
helymegyei 6 és torda-aranyosmegyei 19. A 
marosvásárhelyi ipari szakiskolába ezenkivül 
ösztöndijjal 4, az udvarhelyibe pedig 2 szé- 
kely fiut iratott be. A székely iparalap a mult 
ülés óta 218 frt 65 krral gyarapodott, 8246 
frt 58 krra emelkedett. 

- „Abrudbánya város a bukás 

szélén. E czimmel ez év folyamán két 

czikk jelent meg, melyre Abrudbánya város 

tanácsa nevében annak polgármestere Boér 

Béla és jegyzője Sturm Mihály azt a nyilat- 

kozatot tették volt, hogy a tanács maga ellen 

vizsgálatott kért, s ha a vizsgálat megindit- 

tatik, arról és annak eredményéről, bármilyen 

is legyen az, beszámolnak a nyilvánosság előtt. 

Tekintettel arra, hogy többen tettek kérdést 

az ügy minkénti állása felől tudakozva, - 

óhajtanók, hogy az igért nyilatkozat bekül- 

dessék. Jelesen arra a több oldalról jött 

kérdésre kérnénk feleletet: csakugyan kért-e 

Abrudbánya tanácsa vizsgálatot maga ellen 

s ezzel kapcsolatban, ha kért, meglett-e inditva 

s ha meg, mi az eredmény ? 
- Megtagadott kiutasitás. A 

kassai rendőrség Huber Károly és Stern Ede 

szocziálista muakásokat a városból örökre 

kiutasitotta, mert a szocziálista eszméket 

agitálták. E határozatot a kiutasitott munká- 
sok a belügyminiszterhez felebbezték s most 

Széll Kálmán belügyminiszter a kiutasitó 

végzést nem hagyta jóvá és azt megsemmi- 

sitvén, indokolásában kifejti, hogy azon tény, 

miszerint ermlitett munkások szocziálista moz- 

galmat kezdeményeztek, még nem indok a 

kiutasitásra. Még azon Huber Károlynak su- 

lyosbitó körülményül felemlitett tény, hogy 

osztály ellenes izgatásért már büntetve volt, 

nem szolgálhat okul a kiutasitásra. 
- Délmagyarország kereskedel- 

mi és ipari czimtára. Kiadják Tokár 

János és Novobáteky Károly a temesvári 

kereskedelmi és iparkamara irodatisztjei. A 

vaskos kötetet alkotó kézikönyv, melynek 

minden lapján szakavatott és lelkiismeretes 

munka nyomait lelhetjük fel, Magyarország 

leggazdagabb vidékének, az egykori Bánságot 

magában foglaló Temes, Torontálés Krassó- 

Szörény megyék egész üzletvilágát öleli fel 

s hü képét tárja elénk a temesvári kamarai 

kerület kereskedő és iparos állagának. Üdvös 

ujitást képez a czégeknek három kategoriába 

történt beosztása, mely az üzem kiterjedése 
tekintetében alapos tájékozásul szolgál. A 

czimtár a temesvári kamarának hivatalos 

összeállitásai nyomán készülvén, teljesen 

megbizható, hiteles adatokat tartalmaz. A mü 
ára postai bérmentes küldéssel 1 frt 80 kr. 
Megtendihető Csendes Jakab papirkereskedé- 
sében Temesvárt. 

- Zongora tanitóné. Őzv. Papp 

Jánosné urnő, ki 22 év óta foglalkozik Ko- 

lozsvárt előkelő családok tagjainak zongora 

leczkék adásával, lakását Jókai-utczából át- 

tette Széchenyitér 31. számu házba. 

gyászrovat. 
Egy takarékos, széles körben ismert 

aszszony halt el Kolozsvárt. Gyászjelen- 
tése igy szól: Id. Warga Dánielné szül. Miski 

Teréz élete 70-ik, legboldogabb házasélete 

50-ik évében kinos szenvedés után, szept. 

hó 29-én jobb létre szenderült. A megboldo- 

gult földi tetteme október hó 1-én d. u. 3 

órakor fog nagyszamos-utcza 1. számu há- 

zukból az ev. ref. egyház szertartása szerint 

az örök nyugalomnak átadatni. Kolozsvárt 

1899. szept. 29. Id. Warga Dániel, mint bá- 

natos férje. Warga Anna, Babos Sándorné, 

ifj. Warga Dániel, mint gyermekei. ifj. Warga 

Dánielné, Höffler Mari, mint menye. Id. Ba- 

bos Sándor, mint veje. Babos Anna, Szép 

Béláné, Babos Mili, dr. Gámán Józsefné, ifj. 

Babos Sándor, Babos Teréz, Babos László, 

Babos Ilona, Babos Lajos, Babos Dani, Babos 

Margit, Warga Mariska, Bandi és Laczi, mint 

unokái. Szép Béla és dr. Gámán Józsel, 

mint vejei. Ifj. Szép Béla, Gámán Géza, mint 

dédunokái. Miski Dénes gyermekeivel, id. özv. 

Miski Jánosné, Dézsi Borbála gyermekeivel, 

mint testvérei. Warga Lajos és neje Rajka 

Róza gyermekeivel, özv. Warga Lászlóné, 

Stoffenberger Ilona gyermekeivel, mint sógora, 

illetőleg sógornői. 

LEGUJABB. 
Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai 

és sürgöny-levelei.) 

Beszámoló beszéd. 
Budapest, szept. 80. 

Justh Gyula függetlenségi párti 

országgyülési képviselő állapota már 

annyira javult, hogy beszámoló beszédét 

október 1-éen Makón már megtartja. 

Hétfőn pedig a fővárosba jön, hogy 

részt vegyen a parlamentben. 

Október 6. 

Arad, szept. 30. 

Salacz polgármester ma szétkül- 

dötte a meghivókat az okt. 6-iki ünnepre 

és közölte a hivatalos programmot. - 

Reggel fel 9-kor a városházán gyüle- 

kezés után felvonulás a minoriták tem- 

plomába. - Kilenczkor gyászmise, 

utána a zenekarral és a szintársulat 

tagjaival együttes felvonulás a vértanuk 

szobrához. A Hymnusz eléneklése után 
Jókai odáját szavalja Pethes Imre szi- 
nész. Emlékbeszédet Csécsi Imre ref. 
lelkész mond. A szózat eléneklése után 
a hoszorukat rakják le a szobor talpa- 
zatára. A templomba csak jegygyel le- 
het bemenni, a melyet a főpolgármes- 
ter a meghivókhoz mellékel. 

Az uj osztrák kormány. 
Bécs, szept. 30. 

Az osztrák császár a Thun gróf 
lemondása következtében megürült osz- 

trák ministerelnöki állásra Clari Aldríngen 

gróf helytartót nevezte ki egy hivatal- 
nok miniszterium élére. 

Az uj kormányelnök neje magyar 

leány: gróf Pejacsevich Krisztina, a kit 

1884-ben vett nőül. 

A király kegyelme. 

Budapest, szept. 30. 

Szegedről vett értesités szerint Gallo- 
vich János hirlapirónak - kit tömeges pár- 
baj vétségért a biróságok 1évi államfogházra 
itélték, miután büntetéséből hat hónapot ki- 
töltött - a király megkegyelmezett, s hátra- 
lévő félévi büntetését elengedte. Gallovich 
ennek következtében ma elhagyta az állam- 
fogházat. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR. 

Gazdag választéku raktáram megtekin- 
tésére van szerencsém a n. é. hölgyközön- 
séget tisztelettel meghivni. 

Különösen ajánlom legujabb párisi és 
bécsi modelle, kalap és téli felsőimet. 

1-4 Tisztelettel 
JESZENSZKY FERENCZ. 

ElCHLERA. 
New-York-Berlin-Budapest-Bécs. 

T.ce. 

Üzlethelyiségemet Wesselényi-Mik- 
lós-utcza 16. számu házba I. emelet át- 
helyeztem. 

Egyuttal van szerencsém az ,AEOL" 
amerikai hárfa cziterámra becses figyelmét 
felhivni. 

A szabadalmazott hangjegyek, (eddig 
1400 különféle nóta) melyek a hurok alá té- 
tetnek, számok és vonások által jelölik, a meg- 
ütendő hurokat és accord-csoportokat. 

Mindenki azonnal tanulhat rajta játszani. 
Hangolás dijtalan. Külön gyakorló szoba. 

Érdeklődőket, ha nem vevők is, szive- 
sen látok. Kiváló tisztelettel 

EICHLER A. 
Kolozsvárt, Wesselényi Miklós (Hid)-u. 16 sz. 

war Már mind megérkeztek m 
az őszi és téli férfi, fiu és gyermek-ruhák 

és ruhákra való tiszta gyapju-szövetek. 
Pontos és szolid kiszolgálás, jutányos 

szabott árak fő elveim. 

A nagyérdemü közönség igen becses 
pártfogását kérem 

Kiváló tisztelettel 

Kassowitz Fülöp, 
férfi és gvermek-ruha áruháza, 
Főtér 30. Uj Plebánia-épület. 

Wan szerencséem a mélyen tisz- 

telt közönségnek becses tudomására 

hozni, hogy „URÓPA" kávéház 

üzletemet a a róm. kath. egyház- 

község ujonnan épült főtéri pa- 

lotájába helyeztem át és hogy ezen 

üzlethelyiségemet f. évi október hó 

1-ével megnyitom. 

Megköszönve nagyrabecsült ven- 

dégeimnek, a t. közönségnek régi helyi- 

ségemben irántam tanusitott jóindula- 

tát és üzletem támogatását, legyen sza- 

bad a pártfogást és jó akaratot m
agam 

részére továbbra is kérnem. 

Kiváló tisztelettel 

KIKAKER BOLDIZSÁR 
kávés. 

Operateur 

Dr. Rudas Gerő egyetemi m. tanár, fogorvos 
mütermét áthelyezte az uj státus épületbe 
Főtér 32-383 szám. I. emelet 3-dik ajtó, 

bejárat Szentegyház-utczában. 

Van szerencsém a n. é. hölgyközönség szi- 
ves tudomására hozni, hogy bécsi utamból haza 
jöve - bécsi és párisi 

modelekkel 
az őszi- és téli saisonra divattermemet beren- 
deztem. 

A midőn még kérem a n. é. hölgyközönség 
szives látogatását, maradtam 

Teljes tisztelettel Özv. Wieder Gyuláné. 

.
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Kolozsvárt, 1899 

irdetések. 
Faeladási hirdetmény. 
A nagyváradi lat. szer. püspökségi uradalom Kristyóri erdő- 

gondnokságához tartozó Kristyór község határában fekvő „A üzem- 
osztály I. tag „Áries" nevü erdőrészében 7598 kat. hold vágás- 
területen becslés szerint található 31950 m8 luczfenyő, valamint 
44550 m8 bükk fatömeg f. évi október hó 81-en 22.860 frt kikiáltási 
ár mellett zárt irásbeli ajánlatok útján a nagyváradi I. sz. püspökségi 
uradalom erdőhivatalánál (főutcza 18. szám) fog eladatni. 

A 10 százalék bánatpénzzel felszerelt ajánlatok f. é. október 
hó 31-én délelőtt 9 óráig, Nagyváradon A I. sz. püspökségi ura- 
dalom erdőhivataláhóz nyujtandók be; a hol ugyancsak, valamint 
Vaskóhn a Főerdészi hivatalnál a szerződés feltételei hivatalos órák 
idejében megtekinthetők. 

A megajánlott ár számokkal és betükkel irandó ki, azon 
kinyilatkoztatással, hogy az ajánlatot tevő a szerződés felteteleit 
ismeri és azoknak magát aláveti. 

Nagyvárad, 1899. szept. hó 25. 

934. 13. Urad. erdőhivatal. 

Versenytárgyalási hirdetmény. 
Kereskedelemügyi m. kir. Minister Urnak 1899. évi augusztus hó 

17-én 40,079 sz. a. kelt magas rendelete alapján egy kompaund gőz- 
gép és tartozékainak szállitására pályázatot hirdetünk. 

A pályázatban csakis magyar gyárosok vehetnek részt. 
Felhivatnak pályázni szándékozók, hogy 300 frt készpénz vagy el- 

fogadható értékpapirral felszerelt és a részletes feltételek szerint szerkesztett 
ajánlataikat 1899. évi október hó 26-án déli 12 óráig a kolozsvári m. kir. 
állami fa- és fémipari szakiskola igazgatoságához czimezve annál bizonyosabban 
nyujtsák be, mert később érkező, hiányosan felszerelt vagy szabálytalan 
ajánlatok figyelembe vétetni nem fognak. 

Munkaadó fenntartja a jogot, hogy az ajánlatok között árra való 
tekintet nélkül szabadon választhasson, vagy a czél elérésére tetszés szerinti 
más módon válasszon. 

A vállatra vonatkozó tervek, műszaki leirás és részletes feltételek 
kivánatra a szakiskola igazgatósága által a postadij beküldése ellenében 
megküldetnek. 

Kolozsvárt, 1899. szeptember hó 27-én. 
A kolozsvári m. kir. állami fa- és fémipari szakiskola 

felügyelő-bizottsága. 

i t t t 
V 

„ORIENT e 
kávéház, étterem- és szálloda - 

Nagy-utcza 6. sz, Nagyhid-utcza 7. sz. 

Van szerencsém a nagyérdemü közönség becses tudomására 
hozni, hogy Nagy-utcza 6. sz., és Nagyhid-utcza 7. sz. alatt levő 
kávéházamat, szállodámat és éttermemet „ORIENT névvel meg- 
nyitottam és azt házilag kezelve a n. é. közönség rendelkezésére 
bocsátottam. 

Mérsékelt szobaárak! Kitünő magyar konyha ! Pontos kiszolgálás. 

Valódi és tiszta erdélyi borok, gázvilágitással ellátott teke- 
pálya (nyári és téli mulatóhely.) Ujonnan berendezett szobák 50 
krtól 1 frt 40 krig. 

Olcsó havi étkezőre előfizetések elfogadtatnak. 
A nagyérdemü közönség szives pártfogását kéri, tisztelettel 

920. -26. A HÁZTULAJDONOS. 

HAM 
EIIIIII 
vvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvv 

aaae . 

Teljesen befizetett részvénytőke 200.000 korona. v 

Mezőgazdasági bank és takarékpénztár 
A részvénytársasá 
v a Kolozsvárt, nt 3. szá, emelet. é 

Betétek után naptól-napig A 

0 
áa5 KAMATOT 
fizet, s a tőke-kamatadót is az intézet sajátjából fedezi, M 
ugy, hogy a betevő tiszta kamatot élvez ! é 

M Betétek 
rendszerint felmondás nélkül fizettetnek vissza. 

Minden a bank és takarékpenztári ügyletekre vonat- 
kozó felvilágositással szivesen szolgál 

az igazgatóság. 

aa a e aaame 

Van szerencsém a nagyérdemü közönséget tudatni, hogy 
az egész nyár folyama alatt is raktáromon 

E elsőrendü bükk és szép vastag hántott m 
valamint szép usztatott 

a ÜZIFA 
kapható ugy kocsi, mint öl számra. 

Egy kocsi jó száraz bükkfa haza szállitva 50 frt. 
Egy kocsi jó száraz I. rendü bükkfa haza szállitva 58 frt. 
4 köbméter száraz bükkfa haza szállitva 8 frt 50 kr. 
4 köbmeéter száraz I. Bükkfa haza szállitva I1 frt 50 kr. 
4 köbméter száraz hántott fa haza szállitva II frt. 

Megrendelhető (Belhid) Wesselényi Miklós-utcza 14. szám Hazám kávéház udvarán. 
982. 1-83. Telefon 315. 

Fisch Géza. 
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ÜZLET ÁTHELYEZÉS! Ugynökök - - - . . . . . Van szerencsém a u. érd. közönség szíves tudomására hozni, hogy fix fizetés és jutalék mellett, kik a jobb detailvevőknél eddig sétatér-utczában levő bejáratosak elsőrangu női szövet és selyemáruház részére 
; kerestetnek. 

férfi-szabó üzletemet Ajánlatok Weiner Mátyás Budapest, Andrássy-ut 3. szám 
intézendők. 937. 1-2. 

Raktáromon a legfinomabb bel- és külföldi szöveteket tartok, melynek vv VV V V vvVvV vvvvvvvvvv V V VVV vVvV 
megtekintésére a n. érd. közönséget tisztelettel meghivom. 

A n. érd. közönség becses pártfogását továbbra is kérve maradok El d bi t k I [4 Kiváló tisztelettel ladó birtok örök áron! 
Moldován Miklós 992. 3.5. áriszahó, Kolozsvárt az állomástól 15 percznyi távolságra levő ugynevezett 

„"Hegyes domb"-on levő Tauffer-féle birtok, a mely áll 55 hold 
gyümölcsös (kaszáló), 13 hold legelő, 68 hold szántó és 1 hold 
szőlő, 40 drb. marhára kőistálló, nagy csür, gabonás, szekérszin, 
egy uri lakás: 2 szoba, 1 konyha, egy cselédház: 2 szoba, konyha. 
Továbbá a Kövári-telepen két telek a Kereszt-utcza 9-11. szám 

! elővölgyben 15 hold szénafü 

Def örök áron eladók!! ma 
Ertekezhetni lehet Kolozsvárt, a Kövári-telep Kereszt-utcza 

9. szám alatt Kömöcsy Pálnál, vagy a birtokban Hegyes-domb 1. 
szám Kömöcsy Samunál. 936. 1-3. 

MAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAm 
Van szerencsém tisztelettel jelenteni, hogy az ujonnan nyilt x 

HIRSCHFELD GYÖRGY : 

nóői divatáru-raktárában; 
a n. érd. közönség szolgálatára állanak a legujabb franczia- és 
angol női ruhaszövetek a legfinomabb és olcsóbb kivitelben, 
a legujabb selymek egész toilettek, blusok és diszek, fran- 
czia barchettek, bársonyok, csipkék, szalagok, gyöngyös- 
és paszomenterie diszek, a legjobb minőségü és szabásu fran- 
czia miederek, esőernyők, a legjobb hirnevü Schroll-féle schiffo- 
nok, piduet, barchettek és még sok itt fel nem sorolt czikkek. 

m 

Beltorda-utcoza 1. szám alá helyeztem át. 

m 

m 
m 

m 
Legnagyobb, legajánlhatóbb és 

legdiszesebb kályharaktár! 

Ugy minőségben, mint szépség 
tekintetében összehasonlithatlanok a 

Kozel F. József 
féle czéy 

Kolozsvárt, Unio-utcza 
20. szám 

,Redout*-tal szemben - 

Hires kályha-kemenczéi. 
Asztal- és disz-kandallók, továbbá 
porczellán, majolika- és ó-német 
kályhák, takarék tüzhelyek, fürdő 
kádak, kemenczefal burkolatok, 

stb. stb. 

Minden e szakmába vágó munká- 

latok saját szerelők által csinosan és 

jótállás mellett eszközöltetnek. 
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a Nagy raktárt tartok bélés-áruk és szabó-kellékekből, me- 
Ajánlja továbbá: l lyeket a legjutányosabb árban számitok. 

, a Kérem a n. é. közönség uj üzletem iránt nagybecsü párt- 
S C h amo l t e ű l al t! fogását. Kiváló tisztelettel 

930. 1-8. Hirsohfeld György 

Erdelyi legnagyobb kályharaktár. rr főlér ő4. se. Szathmáryeház). 
Telefon: 398. ErT yvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvv 

Külön női fodrász-terem, bejárat a kapu alatt balra. 
ememememememememememememem 
H so[ő0pusA 931.18. öyetelmén * 
E sofe 1eneg Az egészségügy követelményeinek tellesen megfelelő 

m leneezsn opereu sA19y jseőoaed sesoeg F 
01eAeZs solö9pusA * 1I9ResIpofeA ofe so 4efeje zv 0 D R SZTE R EM ERDELYBEN 

e 1i euje peőojje osueuogy 34j er JUDJHOAe BJosBA se pody " 
H OT 9A ej049 Or 9AL sofe sz us usa Hogy a nagyérdemü uri t. cz. közönség teljesen biztositva legyen a 
] az ASeu zoueáön) a zr seájnő Afo9zs Ao seál hajvágás és beretválás alkalmával esetleg előforduló bőr és hajbetegségek 
m nő Aös Auuyo Aős ajoxaod sp Ao se 19j9 1e e : 9záolíy átragályozása ellen, sok évi tapasztalatom garanczia vállalata mellett fod- 

oAzoU vI esosojó 1ulut rász termeimben következő ujitásokat hoztam be: 
eiöesof Aön souru 1eAszofoy B9ur Ájotu a 91 ureyoulfe jeuÁuó 1zAeu Használat előtt kefék, fésük, ollók és borotvák fertőtlenittetnek; és 
Ájo A80 AöoU urope [nseuropn egdeAol, onlezs s zoyzet jeod0og pedig a fésük, kefék egy erre a czélra készült fiókokkal ellátott szekrény- 

e uno T elesieg 10171 Áőo s9 "a 08 1911 ÁSo 1eleyosoy npuer T ben kéngázzal, az ollók és borotvák pedig lizal-oldattal A közös haszná- 
09 10)11 ÁSo enifesrey npuer latban levő rizsporos pamacsok helyett, minden egyes esetben sterilizált 

i kötgyapotot használok. 
l D1 ag 19971 Aős so40A AőeA 199 e1Zs1) npus1 Ez alkalommal bátor vagyok köztudomásra bocsátani, miszerint a 

fodrászathoz tartozó hajmüveleteket a kor igényeinek teljesen megfele- 
lőleg elvállalok. Bizonyságom az 1899-ik év május hó 14-én az országos 
iparegyesület által ezüst-éremmel történt kitüntetésem. 

E szerint női frizettek, parókák méret beküldése után pontosan el- 
készittetnek. Ezzel egyidejüleg bátor vagyok a nagyérdemü hölgyközönség- 
nek egész külön bejáratu női fodrásztermemet ajánlani. 

Raktáron tartok mindenféle női pipere czikket, ugyszintén hazai és 
külföldi illatszereket, hajmosó vizek, rizsporok, hajolajok es mindenféle 
hajfestékek. 

Mükedvelői előadásokra és Costüm-bálokra mindenféle parókával 
rendelkezem. 

A nagyérdemü férfi és hölgyközönség nagybecsü pártfogásáért esedezem 

Terkál Béla 
928. 1-3. Nemzeti Szinházi fodrász. 

: 

souopfelni e 
1919191Zs1) 194 1s%8011ed sosoeg 

i uokufeui ue-0g 04 1 letuesga9uo zsejo 
uroug 1pofea ÁSo 

uzot ereseuopn) sesoed euosuozoy niuepagÁSeu e ulosotelezs UeA 

"urezs « ezolun-zeu kSseluezs 

1
5
 é
v
 ó
t
a
 
f
e
n
n
á
l
l
ó
 
fé
rf
i 

é
s
 
h
ö
l
g
y
 
f
o
d
r
á
s
z
t
e
r
e
m
.
 

r
e
A
e
z
e
r
e
l
 =
 
s
e
f
e
l
o
z
s
r
 
p
i
l
ó
z
s
 
se

 
s
o
u
0
g
 

mi 

m 
e 
m 

m 
e 
H 
e 
mna 

OF 1011 ASs sor10A ASeA 1949] o9Iunfed npusi 1 

me 

e 
m 
e 
H 
e 
m 
e 
m 
e 
Mi sauaWuos zsv10 

va. 1a07vA 1 c 
mememnmememememéememememememe Unio-utcza 8. szám. - Telefonszám 172. 

.. 

eeeeeeeeeeeeeeee..e.e.e............................... 
Nagy raktárt tartok a mai kor igényeinek megfelelő fésü-árukban. 

ELSŐ ERDELY 
FESÚ-GYAR 

Kolozsvárt, Külszappany-utcza 2-ik szám. 
--em 

Magyarországon egyedüli gyárilag berendezett fésüáru-gyár!! 
Előállitok mindennemü fésüáru készitményeket a legdiszesebb kivitelben, u. m.: schildkrot, elefántcsont, 

gyöngyház, valamint szaruból is, a legtartósabb bontó és porfésüket. 
Elvállalok mindennemü javitásokat, valamint 

[ 

Schildkrot-forrasztásokat, 
mit az erdélyi részekben csak magam készitek. Egy hajtü ujjátisztitása 5 kr. Helybeli, valamint vidéki megrende- 
léseket gyorsan és pontosan teljesitek. 

A n. érd. közönség szives pártfogását kéri tisztelettel 

fésü-áru gyáros. 
938. 1-8 

Hajtük a legujabb franczia divat szerint nagy választékban raktáron kaphatók ! 
eeeeeee.e.....v...e.e.e........................................ 

Ny. Magyary Mihály Ellenzék" nyomdájában Kolozsvárt, Belközép-utcza 88. sz. alatt. Telefonszám 288. 


